
III RIIGIKOGU 
3. istungjärk. P r o t o k o l l n r . 5 8 ( 2 4 ) . 1927. a. 

III Riigikogu koosolek 29. märtsil 1927. a. 
kell 11. 

Kokku on tulnud 92 Riigikogu liiget. 
Valitsuse looshis: Riigivanem J. Tee

mant, rahaminister L. Sepp, välisminister 
Fr. Akel, siseminister J. Hünerson, hari
dusminister J. Lattik, sõjaminister N. Reek, 
teedeminister A. Kerem, kohtuminister O. 
Tief, töö-hoolekandeminister J. Masing, 
kaubandus-tööstusminister K. Kornel. 

Päevakord: 
1. Firmade seadus — redaktsiooni ko

misjoni ettepanek. 
2. Äride registreerimise seadus — re

daktsiooni komisjoni ettepanek. 
3. Riigivaranduste igasuguste kahjude vastu 

kinnitamise seadus — redaktsiooni komis
joni ettepanek. 

4. Eesti ja Läti vahel 19. oktoobril 1920. 
a. Riias sõlmitud konventsiooni riigipiiri ja 
piiriäärse maariba elanikkude õiguste kohta ja 
1. novembril 1923. a. Tallinnas sõlmitud 
täiendava piirilepingu muutmise protokolli 
kinnitamise seadus — II lugemisel. 

5. Eesti ja Briti vahelise rahatransfertide 
vahetamise kokkuleppe lisaartiklite kinnita
mise seadus — II lugemisel. 

6. Revideeritud Berni kirjandus- ja kunsti
teoste kaitse konventsiooniga ja selle lisapro
tokolliga ühinemise seadus — II lugemisel. 

7. Riigiasutustes eraisikutele ja asutustele 
maaplaanide, hindamise- ja piiridokumentide 
valmistamise ja õigekstunnistamise seadus — 
II lugemisel. 

8. Tempelmaksu seaduse muutmise sea
dus — tempelmaksu seaduse komisjoni ette
panek. 

9. Eesti vabariigi kulude ja tulude eel
arve 1927./1928. aastaks — II lugemisel. 

10. Vene Nõukogude vägede poolt teh
tud sõjakahjude ja rekvisitsioonide tasumise 
seaduse täiendamise seadus — II lugemisel. 

11. Riigiteenijate haiguskindlustusseadus 
— II lugemisel. 

Koosolekut juhatab esimees K. Einbund, 
pärast abiesimees R. Penno. 

Sekretäri kohal sekretär M. Juhkam. 
Koosolek algab kell 11.15 min. 

1. Päevakorra J u h a t a j a K. Ein-
täiendamine. bund: Avan Riigikogu 

koosoleku. Päevakord on 
Juhatuse poolt määratud. Rkl. Voimanalt 
on ettepanek, võtta päevakorra esimeseks 
punktiks komisjonide täiendavad valimised. 
(Hääletatakse.) Nähtava enamusega on 
ettepanek vastu võetud. Enne päevakorra 
juurde asumist on sõna sekretäril teadaande 
korras. 

2. Teadaand- Sekretär M.Juhkam: 
mine komisjo- Riigikogu juhatuse poolt 

ni antud ja Va- on antud: 1. Eesti ja 
bariigi Valit- Kreeka vahelise kauba-
susele tagasi- ja laevanduslepingu kin-

antud seadused- nitamise seaduseelnõu ra-
nõude kohta, haasjanduse komisjoni. 

2. Omavalitsuste ja mõnede riigimaksude 
omavalitsuste poolt vastuvaidlemata korras 
sissenõudmise seaduseelnõu — Vabariigi Va
litsusele tagasi. 

3. Komisjonide J u h a t a j a K. Ein-
täiendavad bund: Rkl. Voimanalt 
valimised. on ettepanek, valida 1) ra

haasjanduse komisjoni rkl. 
Elisson'i asemele rkl. Ast. 

2) Sotsiaalkomisjoni rkl. Adamsona ase
mele rkl. Voiman. 

3) Kodukorra komisjoni rkl. Virma asemele 
rkl. Adamson. 

Kavatsen hääletada kõik ettepanekud kor
raga, selle vastu ei vaielda. (Hääletatakse.) 
N ä h t a v a enamusega on tähendatud 
kandidaadid vastavatesse komisjoni
desse valitud. 

4. Firmade Redaktsiooni komis-
seadus — re- joni aruandja O. Gus -

daktsioon. tavson kannab ette ja 
eraldi hääletamisel võetakse vastu 
nähtava enamusega redaktsiooni ko
misjoni muudatused 1—5. 

Redaktsiooni komisjon paneb Riigikogule 
ette vastu võtta „Firmade seaduse" lõpulik 
redaktsioon Riigikogu poolt kolmandal luge
misel vastuvõetud kujul järgmiste muudatus
tega: 

1. §2. esimene rida: Ainuisiklise, p. o. „Ai-
nuisikulise"; 
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2. § 4. teine lõige vastu võtta järgmises re
daktsioonis: «Usaldusühingu firma ei või 
sisaldada ainult osamaksuga vastutava osa
niku nime. 

3. § 6. teine rida: seda nime, p. o. «selle 
nime"; 

4. § 8. teine lõige vastu võtta järgmises re
daktsioonis: „Kui äri lepingu põhjal üle 
läheb uuele omanikule, võib uus omanik 
edasi tarvitada registreeritud firmat, kui 
endine omanik või tema pärijad annavad sel
leks kirjaliku nõusoleku." 

5. § 12. teises lõikes peale sõnade „huvide 
vastu" kustutada komma. 

5. Äride re- Redaktsiooni komis-
gistreerimise joni aruandja O. Gus-
seadus — re- tavson kannab ette 

daktsioon. ja eraldi hääletamisel 
võetakse vastu nähta

va enamusega redaktsiooni komisjoni 
muudatused 1—3. 

Redaktsiooni komisjon paneb Riigikogule 
ette vastu võtta „Äride registreerimise seadu
se" lõpulik redaktsioon Riigikogu poolt kol
mandal lugemisel vastuvõetud kujul järgmiste 
muudatustega: 

1. § 1. teine lõige: kooperatiiv ühingud 
käesoleva seaduse alla ei käi, p. o. «koopera-
tiiv ühingud ei kuulu käesoleva seaduse alla." 

2. § 3. esimene lõige vastu võtta järgmises 
redaktsioonis: „Käesoleva seaduse § 1. nime
tatud isikud, ühingud ja seltsid peavad esitama 
hiljemalt neljateistkümne päeva jooksul pärast 
oma ettevõtte avamist kaubandus-tööstuskojale 
kirjaliku teadaande oma firma registreerimi
seks." 

3. § 5. esimese lõike algus vastu võtta 
järgmises redaktsioonis: „Kui registreerimise 
teadaande esitab äriline täisühing, usaldus
ühing või B. E. S. §§ 4266.-4334. ettenäh
tud lepingühing, peab teadaandes tähendama:" 
jne. 

Aruandja O. Gustavson (loeb): 

4. § 6. esimese lõike algus vastu võtta 
järgmises redaktsioones: „Km teadaande esi
tab ärideregistrisse kandmiseks käesoleva sea
duse § 5. nimetatud selts või ühing, kes seadus
likus korras registreeritud põhikirja alusel 
tegutseb, peab teadaandes tähendama:" jne. 

Aruandja O. Gustavson: Siin on 
vahele jäänud sõna kandmiseks" järele kolm 
sõna «mõni muu peale" Palun neid vastu 
võtta. 

Juhataja K. E i n b u n d : Aruandjalt 
on ettepanek, võtta sõnade «kandmiseks" ja 
«käesoleva" vahele sõnad „mõni muu peäle" 
(Hääle ta takse . ) Nähtava enamusega 
on muudatus 4 vastu võetud. 

Aruandja O. Gus tavson kannab 
ette ja eraldi hääletamisel võetakse 
vastu nähtava enamusega muudatused 
5—12. 

5. § 6. teine lõige: Teadaandele peavad 
olema kõik juhatuse liikmed alla kirjutanud ja 
allkirjad seaduslikus korras tõestatud, p. o. 
«Teadaandel peavad olema kõigi juhatuse liik
mete seaduslikus korras tõestatud allkirjad." 

6. § 6. kolmanda lõike kolmandas reas 
peale sõna «avaldatud" panna komma. 

7. § 7. kolmas rida: hooldajate poolt, p. o. 
«hooldajad". 

8. § 7. viimane rida: otsusest nende nime
tamise kohta, p. o. «otsusest nende hooldajaks 
nimetamise kohta". 

9. § 8. esimene lõige vastu võtta järgmises 
redaktsioonis: «Eestis tegevuse avamiseks loa 
saanud välismaa seltside ja ühingute kohta 
antakse teadaanne ärideregistrisse kandmiseks 
Eestis tegutsemiseks volitatud esitaja, või kui 
esitajaid mitu, siis kõigi nende poolt." 

10. § 9. esimene lõige teine rida kustutada 
sõna «on". 

11. § 9. teine lõige vastu võtta järgmises 
redaktsioonis: «Kui kaubandus-tööstuskojal 
on andmeid, et registrissekantud firma on 
lõpetanud tegevuse selle kohta käesoleva pa
ragrahvi põhjal vastavat teadaannet esitamata, 
teeb sellekohase sissekande registrisse kau-
bandus-tööstuskoda ise. Enne niisuguse sis
sekande tegemist peab kaubandus-tööstuskoda 
hoiatama kinnitatud kirjaga firma registreeri
tud aadressi järgi äriomanikku sarnase sisse
kande kavatsuse eest, määrates ühekuulise 
tähtaja kavatsetava sissekande vastu vaidle
miseks." 

12. § 11. vastu võtta järgmises redaktsioo
nis: «Ärideregistri pidamise kulude katteks 
tuleb maksta ärideregistrisse kandmise teada
annete juures kaubandus-tööstuskojale maksu 
kaubandus-tööstusministri poolt kinnitatud tak
si järgi." 

6. Riigivaran- Redaktsiooni komis-
duste igasugus- joni aruandja O. Gus-
te kahjude vas- tavson kannab e.tte ja 
tu kinnitamise nähtava e n a m u s e g a 

seadus — re- võetakse vastu redakt-
daktsioon. siooni komisjoni ette

panek. 
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Redaktsiooni komisjon paneb Riigikogule 
ette vastu võtta Riigivaranduste igasuguste 
kahjude vastu kinnitamise seaduse" lõpulik 
redaktsioon Riigikogu poolt kolmandal luge
misel vastuvõetud kujul. 

7. Eesti ja Lä
ti vahel 19. ok
toobril 1920. a. 
Riias sõlmitud 
konventsiooni 

riigipiiri ja pi i -

Õiguste kohta, 
ja 1. novembril 

1923. a. Tal
linnas sõlmitud 
täiendava pii

rilepingu muut
mise protokolli 

kinnitamise 
seadus — II lu 

gemisel. 

Väl i skomis jon i a ru
andja A . R e i k a n n a b 
e t t e ja e ra ld i hää le 
t a m i s e l võe t akse v a s t u 
n ä h t a v a e n a m u s e g a 
s e a d u s e e l n õ u p e a l k i r i 

riäärse maariba ja §§ 1 ja 2. 
elanikkude Eesti j a Läti vahel 19. ok

toobril 1920. a. Riias sõl
mitud konventsiooni — rii
gipiiri ja piiriäärse maa
riba elanikkude õiguste 
kohta, ja 1. novembril 
1923. a. Tallinnas . sõlmi
tud täiendava piirilepingu 
muutmise protokolli kin
nitamise seadus. 

§ 1. Eesti ja Läti vahel 
19. oktoobril 1920. a. Riias 

sõlmitud konventsiooni riigipiiri ja piiriäärse 
maariba elanikkude õiguste kohta, ja 1. novemb
ril 1923. a. Tallinnas sõlmitud täiendava piiri
lepingu muutmise protokoll, alla kirjutatud 
Tallinnas, 23. veebruaril 1927. a. tunnusta
takse kinnitatuks. 

§ 2. Protokolli ja selle juurde kuuluva noo-
tidevahetuse tekst ja eestikeelne tõlge avalda
takse ühes käesoleva seadusega. 

V ä l i s m i n i s t e r F . Ake l : Vabariigi 
Valitsuse nimel on mul au teha ettepanek, 
kõneallolev seaduseelnõu täiendada järgmise 
paragrahviga: „§ 3. Käesolev seadus astub 
jõusse tema vastuvõtmisega." 

Põhjendan seda täiendus-ettepanekut sel
lega, et see võimaldab piiri tegelikult maksma 
panna juba 1. aprillist, nagu see varemalt 
kavatsetud oli. 

J u h a t a j a K. E i n b u n d : Riigikogu 
liikmed on härra välisministri ettepanekut 
kuulnud. Ettekandmist ei soovita. (Hää le ta 
takse.) N ä h t a v a e n a m u s e g a on e t t e 
panek va s tu võe tud . Seega on seadus
eelnõu täiendatud uue § 3. 

8. Eesti ja 
Briti vahelise 

rahatransferti-
de vahetamise 
kokkuleppe l i -

saartiklite kin
nitamise seadus 
— II lugemisel. 

Väliskomisjoni aruandja 
rkl. Tõnisson'i puudumise 
tõttu täidab aruandja ko
huseid väliskomisjoni esi
mees rkl. Laidoner. 

Vä l i skomis jon i aru
a n d j a j . L a i d o n e r 
k a n n a b e t t e ja e r a ld i 

h ä ä l e t a m i s e l võe t akse vas tu n ä h t a v a 
e n a m u s e g a s e a d u s e e l n õ u pea lk i r i ja 
§§ 1 ja 2. 

Eesti ja Briti vahelise rahatransfertide vahe
tamise kokkuleppe lisaartiklite kinnitamise 

seadus. 
§ 1. Eesti ja Briti vahelise rahatransfertide 

vahetamise kokkuleppe lisaartiklid, mis alla 
kirjutatud Londonis Eesti saadiku poolt 12. ok
toobril 1926. a ja Briti esitaja poolt 2. oktoobril 
1926. aastal, tunnustatakse kinnitatuks. 

§ 2. Lisaartiklite ingliskeelne tekst ja eesti
keelne tõlge avaldatakse ühes käesoleva sea
dusega. 

9. Revideeritud 
Berni, kirjan

dus- ja kunsti
teoste kaitse 

konventsiooniga 
ja selle l isa
protokolliga 

ühinemise sea
dus — II luge

misel. 

Väl i skomis jon i aru
andja A . R e i k a n n a b 
e t t e ja e ra ld i hää le ta 
mise l võe takse vas tu 
n ä h t a v a enamusega 
s e a d u s e e l n õ u pea lk i r i 
ja §§ 1 ja 2. 

Revideeritud Berni, kir
jandus- ja kunstiteoste kait
se konventsiooniga ja selle 
lisaprotokolliga ühinemise 
seadus. 

§ 1. Ühineda revideeritud Berni, kirjan
dus- ja kunstiteoste kaitse konventsiooniga, 
alla kirjutatud Berliinis 13. novembril 1908. 
aastal, ja selle juurde kuuluva lisaprotokolliga, 
missugune alla kirjutatud Bernis, 20. märtsil 
1914. aastal, sel tingimisel, et Eesti, toetudes 
sama konventsiooni artikkel 25-dale, kasutab 
õigust literatuurteoste tõlkimise ja draama-
teoste ettekandmise õiguse kaitse suhtes ase
tada selle konventsiooni eeskirju nende eeskir
jadega, mis ette nähtud 9. septembril 1886. a. 
Bernis allakirjutatud konventsiooni artikkel 
5-das (redaktsioonis, mis sellele artiklile antud 
4. mail 1896. a. Pariisis allakirjutatud lisaaktis), 
kui ka art. 9-da teises lõikes. 

§ 2. Avaldada ühes käesoleva seadusega: 
a) Berliinis 13. novembril 1908. allakir

jutatud konventsiooni ja Bernis 20. märtsil 
1914. a. allakirjutatud lisaakti prantsuskeelne 
tekst j a eestikeelne tõlge; 

b) Bernis 9. septembril 1886. a. allakirju
tatud konventsiooni artikkel 5-da tekst (re
daktsioonis, mis sellele artiklile antud 4. mail 
1896. a. Pariisis allakirjutatud aktis), kui ka art. 
9-da teise lõike tekst, prantsuskeeles ühes eesti
keelse tõlkega. 

10. Riigiasutus- Ü l d k o m i s j o n i a ruand-
tes eraisikutele ja J. H o l b e r g kannab 
ja -asutustele e t t e ja e ra ld i hääleta-
maaplaanide, mi se l võe takse vastu 
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hindamise- ja n ä h t a v a enamusega 
piiridokumen- seaduseelnõu pealkiri 
tide valmista- ja §§ 1 ja 2. 

mise ja õigeks- Riigiasutustes eraisikutele 
tunnistamise ja -asutustele maa-plaanide, 

seadus — II lu- hindamise- ja piiridoku-
gemisel. mentide valmistamise ja 

õigekstunnistamise seadus. 
§ 1. Riigiasutustele lubatakse tasu eest 

valmistada eraisikutele ja -asutustele maa-
plaanide, hindamise- ja piiridokumentide ära
kirju ning neid õigeks tunnistada. 

§ 2. Tasunormid § 1. loetletud tööde eest 
kinnitab rahaminister kokkuleppel ministriga, 
kellele allub asutus, kus need tööd valmista
takse. 

Need tasunormid ei või olla väiksemad kulu
dest, mis riigiasutustele nende tööde läbi tek
kinud. 

Saadud summad kantakse riigi tulude arvele. 

11. Tempel- Tempelmaksuseadu-
maksu seaduse se komisjoni aruandja 
muutmise sea- A. Jõeäär: Lugupeetud 
dus — I luge- härrad rahvasaadikud! 

misel. 1. aprillil hakkab maksma 
riigiteenistuse seädusea rii

giasutustel ja vabateenijatel tulevad sõlmida 
teenistuslepingud. Praeguniaks va tempelmaksu 
seaduse järgi kuuluksid sarnased lepingud tem
pelmaksu alla, kuna uue tempelmaksu seadus
eelnõu järgi need tempelmaksust vabad olek
sid. Kuna uue tempelmaksu seaduse vastu
võtmine igatahes võimatu on enne 1. aprilli, 
sest see on praegu komisjonis arutamisel, ja 
et ära hoida riigiteenijatega seotavate lepingute 
tempelmaksustamist, on Vabariigi Valitsuse 
poolt esitatud käesolev seaduseelnõu. Tempel
maksu seaduse komisjon on selle seaduseelnõu 
läbi vaadanud, ühineb Vabariigi Valitsuse poolt 
esitatud põhjendustega ja paneb ette, käesolev 
seaduseelnõu I lugemisel vastu võtta. 

Juhataja K. E i n b u n d : (Hääleta
takse.) Nähtava enamusega on sea
duseelnõu I lugemisel vastu võetud. 

Aruandja A. Jõeäär: Kuna käesolev 
seaduseelnõu on vaja vastu võtta enne 1. ap
rilli, siis teen ettepaneku, I ja II lugemise 
vahel kolmepäevalisest vaheajast mitte kinni 
pidada. 

Juhataja K. E i n b u n d : Riigikogu 
liikmed on aruandja ettepanekut kuulnud. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a v a enamu
sega on a r u a n d j a e t t e p a n e k vastu 
võetud. 

12. Eesti vaba- Arutamisel on haridus-
riigi kulude ja ministeeriumi korralised 
tulude eelarve kulud. Sõna on järjekorras ' 

1927./1928. a. rkl. Usai'l. 
— II lugemisel. A. U s a i (stp): Rkl. 

Laarman kasutas oma kõnet 
haridusministeeriumi eelarve puhul kallale
tungiks minule isiklikult selle asemel, et põh
jalikult arvustada Petserimaa hariduspoliiti
kat. Muuseas tähendas tema, et mina olla 
öelnud, rahvuslik kasvatus on tühi puru, seda 
pole tarvis. Seda ma ei ole kõnelenud. Mina 
kõnelesin sellest, et rahvuslikku kasvatust võe
takse meil pealiskaudselt. Erilist rahvuslikku 
kasvatust ei või olla. Nii nagu hea kasvatus 
kujuneb individuaalseks, mi peab ka iga hea 
kasvatus koolides kujunema rahvuslikuks kasva
tuseks, sest rahvuslus on see stiil, see vorm, 
mille kaudu kujunevad välja need üldinimlikud 
vaimuvarad, mis omavad rahvusliku ilme. 
Nii et kui meie kõneleme rahvuslikust kasva
tusest, siis peame kõigepealt tõsiselt võtma 
nõuet, et üldse kasvatuse süsteem oleks hea, 
siis ilmtingimata kujuneb meil ka rahvuslik 
kasvatus vastavalt meie rahva iseäraldustele, 
tema temperamendile ja vaimule. Nii et rkl. 
Laarman'i oletamine minu kohta ei ole õige. 
Mina nimelt toonitasin, et tuleb erilist tähele
panu juhtida kooli kasvatuslikule küljele, tõsta 
seda, ja mitte ainult piirduda intellektuaalse 
kasvatusega. (M. Laarman, põl: Kas on 
rahvuslikku kasvatust Eestis selles 
sihis, nagu mina rääkisin, tarvis?) 
Rahvuslik kasvatus on tarvilik ja seda võib luua 
ainult hästikorraldatud kasvatusega koolides. 
Iga hästikorraldatud kasvatus kujuneb rahvus
likuks kasvatuseks, sest rahvuslus on stiil ja 
vorm, mille kaudu tekivad rahvuslikud väär
tused. Rahvustunne ei ole iseseisev nähtus, 
mida võiks sõnade kaudu edasi anda, vaid 
ainult väärtusliku kodumaa ajaloo, kirjandus
loo ja teiste kultuurvarade edasiandmisel võib 
luua vastava meeleolu, vastavad läbielamused. 
Intellektuaalselt ei suudeta seda maksma 
panna. Rahvustunne on hindamise asi, see 
on oma kodumaa kultuuri kõrgekspidamine 
ja seda võime ainult siis saavutada, kui vasta
valt on korraldatud hariduse töö. 

Ainult kõnedega sisendada seda tunnet on 
võimatu ja ekslik. Seda on püütud teha nii 
mõnegi rahva juures. Võtame näiteks seisu
korra Venemaal omal ajal, kus krahv Tolstoi, 
kes oli möödunud aastasaja seitsmekümnenda
tel aastatel haridusministriks, püüdis ametlikku 
rahvust maksma panna ettekirjutuste kaudu 
Katkovite, Leontjevite ja teiste publitsistide 
kihutusel. Aga tagajärjed olid kõige kurve
mad. Sest peame konstateerima, et Vene 
rahval on kõige vähem rahvustunnet. Järel-
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duseks oli hoolimatus oma kodumaa saatusest, 
mis lõppude-lõpuks kurvad tagajärjed andis. 
See oli üks nõndanimetatud ametliku rahvuse 
levitamise ja kultiveerimise lüli rahvuspolii
tikas. Kui ma kõnelesin rahvuslikust kasva
tusest, siis arvasin seda seisukohta õigeks, et 
tuleb süvendada kasvatustööd ja siis ilmtingi
mata kujuneb sarnane haridustöö rahvuslikuks 
kasvatuseks. Kordan, rahvuslus on stiil, vorm, 
mille ümber kujunevad üldinimlikud väärtused. 

Edasi kõneles härra Laarman sellest, et 
Petserimaa koolides valitseb korralagedus, et 
seal on Nõukogude Vene alamad õpetajateks 
jne. See süüdistus ei ole märki tabanud — 
koolinõunik ei korralda koolis administratiiv 
elu külge, seda korraldab koolivalitsus. Õpe
tajate registreerimine, nende kohtadele määra
mine on otsekohene kooliosakonna juhataja 
ülesanne. Igatahes mina omalt poolt olen alati 
püüdnud mõjuda, et õpetajate registreerimine 
sünniks Petserimaal seaduse piirides, kuid kui 
arvesse võtame neid asjaolusid, kuidas on seal 
töötatud, kes on osakonna juhatajad olnud, 
siis ei ole selle peale keskvalitsus kunagi tähe
lepanu juhtinud. Seal on olnud kõiksugused 
endised monopolimüüjad, rattameistrid, jne. 
Lõppude-lõpuks oli seal osakonna juhatajaks 
kuulus Beresin, tema juhtis hariduspoliitikat 
Petserimaal üle kolme aasta. Kui mina 
omal ajal selle vastu protesteerisin, kui protes
teerisid õpetajad, siis jäi keskvalitsus täiesti 
külmaks sellele protestile, eriti siseministee
rium ja haridusministeerium, kellesse asi 
puutus. Leiti, et asi on täiesti korras, kui härra 
Beresin juhib haridusasju Petserimaal. Aga 
millised tagajärjed sellel olid, sellest võiks 
väga palju kõnelda. Kui mulle tehakse ette
heiteid, et mina olla halvasti asju ajanud, siis 
mina ei võta neid süüdistusi endale. Härra 
Beresin'i poolt olid sagedasti määratud sarna
sed õpetajad, kellel ei olnud vastavat haridust. 
Vaadati kõigepealt, kuidas demagoogiat teha 
ja selles mõttes sündis ka väljamaalaste määra
mine kohtadele. Ja tõesti, neid oli palju 
rohkem kui üks, seda võin ma konstateerida. 
Kui ma 1920. aastal Petserimaale ilmusin, 
olid seal kõik asjad segi. Eesti koolides ei 
sündinud õpetus emakeeles, kuna seal olid 
Vene rahvusest õpetajad. Mul tuli luua 
kord, tagandada Eesti koolidest Vene rahvu
sest õpetajad ja maksma panna rahvuslik 
kool. Seda ei teinud aga härrad, nagu 
Boguslavsky ja Beresin. Igatahes oli minu 
teene see, et lõppude-lõpuks oli seal läbi 
viidud algkoolide seadus. Pean tähendama, 
et võetakse väga ühekülgselt tervet asja, 
ei pöörata tähelepanu koolivalitsuse tege
vuse peale, vaid arvatakse, et seal on kõik 
korras, et kui seal on valitud mehed, siis on 

ka seal kõik asjad head, vist küll põhimõtte 
järgi, et kui jumal annab ameti, siis annab 
ka mõistust. Aga ometi seda ei saa oletada, 
kui niisugused mehed, nagu Beresin, juhivad 
haridustegevust. 

Edasi kõneldakse sellest, et hulk Eesti 
lapsi õpib Vene koolides;, See küsimus, 
härrad rahvaesitajad, ei ole kaugeltki nii 
kerge, nagu näib. Petserimaal on rahvused 
segi paisatud, seal elavad setud venelaste 
keskel üksikute taludena ja üksikute pere
kondadena. Tuleb ette juhtumisi, kus Eesti 
kool asub rohkem kui 10 klm. kaugusel mõnest 
Eesti talust. Sundida neid lapsi aga Eesti 
õppekeelega koolis käima, mis kodust kau
gel, ei ole koolivalitsusel korda läinud. 
Mõni aeg käivad, kuid lõpuks jäävad ikkagi 
ära. Inimesed on vaesed, neil ei ole hobust, 
et lapsi kooli viia ja lõppude-lõpuks on kooli
valitsus sunnitud avalikkude algkoolide sea
duse põhjal, milles on ette nähtud, et erilis
tel juhtumistel, kui küsimus seisab selles, 
kas lastele haridust võimaldada võõras keeles, 
või laps täiesti ilma hariduseta jätta, nii
sugusel juhtumisel oli sunnitud Petseri kooli
valitsus Vene koolides õppimiseks luba andma. 
Need load antakse mitte koolinõuniku, vaid 
koolivalitsuse juhataja poolt. Petseri kooli
valitsus pööras haridusministeeriumi poole, 
et sellest seisukohast välja pääseda, ja pani 
ette, et tuleksid luua üksikute koolide juurde 
internaadid. Internaati tuleksid koguda eesti-
soost lapsed, kes teatud valla piirides on laiali 
pillatud ja sel teel neile emakeelset õpetust 
võimaldada. Oli ettepanek, et internaadid 
tuleksid katta riigisummadest. Omal jõul 
ei suuda omavalitsused sarnaseid internaate 
üleval pidada. Kuid see küsimus jäi lahtiseks. 
Nähtavasti ei olnud haridusministeeriumil 
summasid, et seda korraldust läbi viia. Kuid 
tulevikus jääb küsimus ikkagi sarnaseks, kui 
keskvalitsus oma korraldusega appi ei tule ja 
nimelt rahalise toetusega. Ei saa sundida 
üksikuid Eesti lapsi kümne kilomeetri tagant 
käima Eesti koolides, eriti kui majanduslikud 
olud halvad, laste riietus ja jalanõud äärmiselt 
viletsad. See on tõsine küsimus, ja nii kergelt 
seda lahendada ei suuda ükski. Muuseas 
räägiti Rotova algkoolist, nagu oleks see 
suletud minu algatusel. See on siin jällegi 
tõsiasjadega mittekorrektne ümberkäimine. 
Koolide sulgemine ei sünni koolinõuniku 
algatusel, vaid maakonna koolinõukogu poolt, 
kuhu kuulub 6 liiget. Rotova algkool kuulus 
ka nende algkoolide hulka, kus õpilaste arv 
alla miinimumi, alla selle miinimumi, mis 
algkooliseaduses ette nähtud. Koolivalitsuse 
poolt oli ettepanek Rotova vallavalitsusele, 
asutada internaat, et Laura ja Rotova valla 
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piiridest kokku tõmmata õpilasi. Rotova 
vallavalitsus jättis need nõuded tähele pane
mata. Lõpuks oli tehtud maakonna kooli
valitsuse poolt hoiatus, et suletaks kool. 
Rotova vallavalitsus selle peale tähelepanu ei 
juhtinud ja tõepoolest suleti kool, kuid valla
valitsusele võimaldati kooli avamine tingimus
tel, kui kooli juures internaat avatakse. 

J u h a t a j a K. E i n b u n d : Rkl. Usai, 
Teie kõneaeg on lõppenud. Sõna on rkl. 
Vreeman'il. 

R. V r e e m a n (põl): Lugupeetud Riigi
kogu liikmed! Teatavasti peab meil 3 aasta 
jooksul teostatud olema algkoolide võrk. Sel
leks on aega võrdlemisi vähe, kuid kui meie 
näeme selle võrgu praegust teostamist, siis 
peab ütlema, et see võrdlemisi visalt ja õige 
paljudes kohtades ebaotstarbekohaselt sünnib. 
Kuidas see võrk iseenesest jaotatud on, see 
ei ole minu ülesandeks arutada, kuid ma 
tahaksin majanduslikku külge alla kriipsutada. 
Meil võetakse eelarvesse kümned miljonid 
operatsiooni fondide all koolimajade ehita
miseks, kuid nende summadega ei jõuta 
kuigi kaugele. 

Ettenähtud koolivõrgu teostamise juures 
nõutakse koolimajade ehituse juures peaaegu 
tehnika viimast nõuet, mis mitmes kohas 
valdadele üle jõu käib. On teada üksikuid 
valdu, kus riikliku laenuga on koolimajad 
üles ehitatud, kuid pärast selgub, et vald 
ei jõua neid kütta ja valgustada, ja suur osa 
ehitatud koolimaju sel tagajärjel juba uuelt 
hakkab lagunema. Laenu tasumine on raske, 
mis kooli peale on tehtud. (J. P u s k a r , stp: 
Võib olla, t u l eks see maha põ le t ada . ) 
Võib olla, oleks see teie arust parem, kuid 
see oleks ühekordne kütmine, aga vald peaks 
seda aastate viisi kütma. 

Meil peaks valdadele võimalusi andma 
koolivõrgu teostamiseks rohkem võimete koha
selt. Vallas võiks koolimajad ümber ehitada, 
kuid meil nõutakse, et näiteks aken ei tohi 
põhja poole olla ja üldse, et koolimaju tuleb 
ehitada ettekirjutatud plaani järgi, missuguse 
eest peab vald suuri kulusid kandma. Terve 
ehituskava nõuab kulu, ja minu soov oleks 
eelarve juures haridusministeeriumi tähele
panu juhtida selle peale, et praeguse kitsa 
majandusliku olukorra juures peaks kooli
majade ehitamise juures valdadele rohkem 
vabadust andma. Ei saa nõuda just, kuipalju 
õhku ja valgust oleks vaja ning kui suur põran
dapind peaks olema, nagu härra Usai, Petseri 
koolinõunik, seletab, et nii- ja niipalju kant
meetrit õhku peab olema jne. Härra Usai 
toob veel võrdluse, et Petseri koolimajad 

on rohkem taha jäänud teiste valdade kooli
majadest. Kuid ta ei toonud andmeid Petseri
maa kooliõpilaste koduse olukorra kohta. 
Petserimaa kooliõpilased elavad kodus viletsalt. 
Härra Usai näited ei ole kaugeltki põhjendatud. 
Nimelt kui haigused tulevad, siis sellepärast, 
et Petserimaa väga viletsas olukorras on. Minu 
teada on seal niisuguseid onne olemas, nagu 
ei kuskil mujal. Seal tuleb tihti ette, et 
lastele tuiskab lumehang jalgade peale, nii
sugune on Petserimaa olukord. Kui härra 
koolinõunik mõtleb sellega maa olukorda 
parandada, et küngastele ilusaid koolimaju 
ehitada, siis on see vale ettekujutus sealsest 
elust. Künkal on uhke koolimaja, kuna aga 
all orus on vilets onn, ning selle läbi ei võida 
rahva tervishoid midagi. Kes Petserimaa 
olukorda tunneb, see teab, et ainult koolimaja 
ehitamisega ei saa seal rahva viletsat elujärge 
parandada. Härradel rahvasaadikutel aga, 
kes Petserimaal olnud ei ole, neil ei ole ette
kujutust selle maakonna elust, niisamuti hari
duspoliitikast. Samuti kui poliitilises elus 
asub ka see maa haridusküsimustes hoopis 
teistes tingimustes. Kui siin Petserimaa kooli
nõunik härra Usai rääkis rahvuslikust kasva
tusest ja ütles, et see on tühi asi, kribu-krabu 
kraam, siis protesteerisid paljud selle vastu. 
Pärast katsus ta küll seda väidet parandada 
öeldes, et tuleb täiendada ja arendada Pet
serimaal rahvaharidus- ja kasvatustööd, kuid 
härra Usai senine tegevus Petserimaal ei ole 
seda näidanud. Meie teame, et Petserimaal 
on mitmesugused voolud ja rahvused olemas, 
seal on venelased, lätlased, eestlased ja setud. 
Setud hoiavad rohkem eestlaste poole, kuid 
venelased katsuvad neid oma hulka tõmmata. 
Peaosa mängib seal praegu kool ja kirik. 
Kirikusse puutuvad küsimused jätan praegu 
kõrvale, kuid kooli arendamise peale Petseri
maal on rahvakooli juhid küll väga vähe 
tähelepanu pööranud. Ma ei taha siin kelle
legi hakata etteheiteid tegema, kuid tähendan 
siiski, et kuidas siis peaksid Petseri elanikud 
oma lapsed Eesti kooli saatma, kui Petserimaa 
koolinõuniku härra Usai lapsed käivad Vene 
koolis. Petserlased ütlevad, et mine tea, kuis 
Eesti riigi olukord jääb, tulevikus läheme 
Venemaa alla, siis on venekeel tarvilik. Ja 
sellest on näha, et maakonna lihtinimeste 
peale mõjub see asjaolu, et koolinõuniku 
lapsed käivad Petseri gümnaasiumis, Vene 
osakonnas, siis otsustavad ka omad lapsed 
sinna kooli panna. Põhjendades seda sellega, 
nagu Petserimaal öeldakse „avos budet pere-
mena", tuleb riigielus teine olukord, siis on 
hea, kui venekeel suus on. Selleks annavad 
eeskuju koolitegelased. Teiseks etendavad 
suurt osa Petserimaa haridustöös pühapäeva-
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koolid. Neid asutati Petserimaale ligi 30 ja 
need edenesid alguses väga hästi, ka ajakir
jandus tervitas seda nähtust. Senikaua, kui 
üksikud tegelased pühapäevakoolide tarvi
dust toetasid, läks asi hästi edasi. Varsti 
teeb Petserimaa koolinõunik Usai koolivalit
susele ettepaneku, pühapäevakoole sulguda. 
Üks põhjus olla see, et seal olla viina võetud. 
Aga et seal õpetajad viina on joonud, seda 
kindlasti teada ei ole. Kui viinajoomise juurde 
läheme, siis küsiksin ma Teilt, härra Usai, 
kas see härra Usai on Teil teada, kes Tartus 
Rötlinger'i restoranis nii täis oli, et tuli 
vett pähe kallata. Ja teisel korral oli sama 
härra „Vanemuises" etenduse ajal napsi taga
järjel tukkuma jäänud. (M. L a a r man , põl: 
Kas k o o l i t e g e l a n e ka?) Jah, oli Petserimaa 
koolitegelane. Kordan ainult seda, et vaadake, 
nii on Petserimaa koolitegelaste juures viin, 
ja ajakirjanduses kord „Päevalehes" tuli kari-
katuurgi selle kohta, kuidas Petserimaal tehni
liseks otstarbeks tugevasti piiritust võetavat. 
Ei tea, kelle arvele tuleb seda kriipsutada. 
Võib olla see piiritusevõtmine algab juba 
kõrgemast kohast peale ja läheb allapoole 
„tehniliseks otstarbeks". (Vahelhüüe . ) Näi
teks, kui ma oma nägu teie näost näeksin, siis 
peaksin ütlema küll ei. Peab siiski tähendama, 
et teatud määrani Vene õppejõududele süm-
patiseeritakse. Näiteks on andmed olemas, et 
Petserimaa koolinõunik ei ole 1926. a. ja 
1927. a. 27. märtsini Petserimaal Rotova külas 
Veselkino Vene algkooli revideerinud, kus 
koolijuhatajaks on Aleksander Vassili p . Bar-
sov. Ta on venelane ja riigikeele eksamil 
läbi kukkunud läinud aastad on aga kooli
juhataja. Koolinõunik ei võta vaevaks revi
deerida kooli paari aasta kestel. Kas see on 
siis kooli kord, härra Usai? Teie ütlete, et 
kui Teie läksite 1920. aastal Petserimaale, 
oli seal Soodom ja Komorra, võib siis küll 
ette kujutada, missugune see kord seal oli, 
kui praegugi seal aina segadused on. (J. P u s 
kar , stp: Ärge p r o v o t s e e r i g e koo l inõu
n i k k u d e peäle.) Härra Puskar, Teile, kui 
vanale kooliõpetajale peaks selge olema, et 
koole revideerima peab, kuid Petserimaal 
ei revideerita koole. Peäle selle on teada, et 
Petserimaal on kodakondsuseta õpetajaid 7, 
ja kui neid kooliõpetajaid korralikult ei revi
deerita ka, mis Teie siis räägite veel rahvus
likust kasvatusest. Mis seal siis veel järele 
jääb? (J. P u s k a r , stp: Ma võin T e i l e t u u a 
t e r v e rea k o o l i n õ u n i k k e ja j u t u s t a d a 
a n e k d o o t e ne i s t , ku i soovite .) Mina ei 
tungi koolinõunikkude, kui niisuguste kallale, 
vaid räägin faktidest. Ma ei räägi üldiselt 
koolinõunikkude kohta, vaid ma räägin Pet
serimaa koolinõunikust. Petseris on nii, et 

üht kooli revideeritakse väga, teist mitte sugugi. 
Pühapäevakool pandi kinni sellepärast, et 
võib olla need vaated, mida sinna viia sooviti, 
läbi ei läinud. Kuid meie teame, et Võrumaal 
Misso vallas, Luhamaal töötab veel praegu 
pühapäevakool. Üheks Petserimaa pühapäe
vakooli sulgemise põhjuseks toodi ette, et 
pühapäevakoolis olla neid, kes kirjaoskajad. 
No on kuritegu küll, kui kirjaoskajad tulevad 
pühapäevakooli end edasi harima! Kui mõni 
mees leiab, et ta juba kirjutada oskab, et tal 
siis tarkus käes on, siis ütlen, et see ei ole 
põhjus kooli kinnipanemiseks. Luhamaa osa
konnas töötab pühapäevakool praegusel ajal 
õige suure eduga. Minul ei ole isiklikult 
härra Usai'ga mingit kokkupuutumist, ärge 
arvake, et ma provotseerida tahan, kuid ma 
tunnen tegelikku olukorda ja tean, et õiged 
ei ole ettetoodud väited. Vaatame lähemalt 
koolinõuniku seisukorda: ta on ühelt poolt 
haridusministrile alluv isik, teiselt poolt tuleb 
ta aga Riigikogus näitama, et minister peab 
seda ja seda tegema. See on ju lausa imelik 
poliitika, kui ühelt poolt koolinõunik võib 
tulla teenäitajana, teiselt poolt aga kuulaku 
haridusminister sõna. Kord tuleb härra 
Usai koolimajasse sotsialistliku kõnemehena, 
teine kord aga koolirevidendina, ja mõlemal 
korral vabisevad kooliõpetaja püksid. See ei 
avalda ometi head mõju koolitegevuse peale. 
Mul on teada, et sarnastel puhkudel peab 
tingimata sotsialistlik ajaleht „Ühendus" laual 
olema, kas seda loetakse või ei! Kui teatakse, 
et koolinõunik tuleb, joostakse terve küla 
läbi, et saada „Ühendust", mis koolinõuniku 
ilmumisel lauale pannakse. (L. J o h a n s o n , 
stp: Ei , see on „Kaja"!) „Kaja" ei ole seal 
mitte, selle asemel on aga praegu seal vististi 
„Rahva Sõna". Need võimuvahekorrad on 
nii segamini, et keegi enam aru ei saa õigest 
seisukorrast. Koolimajades on kõnekoos
olekud keelatud, kuid koolinõunik leiab ikkagi 
võimaluse, et neid koosolekuid seal pidada. 
Ma tean, ajakirjanduses oli selle kohta ette
heiteid, mille kohta toodi mingisugused vaban
dused ette, et luba olla olnud. Teie tähendasite, 
et kooliõpetajate registreerimises ja Vene 
alamate pidamises kooliosakond süüdi olevat, 
kuid on ometi teada, et koolinõunik on kooli
valitsuse liige. Osakonna juhataja ei revideeri 
kooli, vaid selleks on koolinõunik. Tema 
sõidab kohale ja vaatab, kas õpetaja vastab 
oma ametile või mitte. Koolinõunikul on 
siis sisuline osa, kuna kooliosakond on admi-
nistratiiv-asutus, kes registratsiooni peab. 
(Vahelhüüe . ) Kui teil niipalju kodanlikku 
julgust ei ole, et vastutust oma peale võtta, 
siis ma ütlen, Petserimaal niisuguse väikese 
kodanliku julgusega üldse tegutseda ei saa. 
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Siis märkis härra koolinõunik, ma ei tea 
kas meelega või on see keeleoskamatus, Eesti 
laste Vene koolides käimise kohta „ei ole seni 
korda läinud täiesti sundida Eesti lapsi Vene 
kooli minema". Ma ei tea, kas see on keele 
oskamine või... (A. S c h u l b a c h , töer: Kas 
T e i e e s imes t k o r d a k õ n e l e t e , et T e i e 
ei tea, m i s s u g u s e d R i ig ikogu s t eno 
g r a m m i d on! — L. J o h a n s o n , stp: Kas 
T e i e a rva t e , e t ta n i i ü t l e s? ) Mina 
ei saa stenogramme kontroleerida, kuid ma 
kuulasin hästi. Võib olla, et Teie Vene 
küsimusest huvitatud olete... (L . J o h a n s o n , 
stp: V ä i k l a n e härra!) Kui kõik asjad väik
lased on, siis ei saa üldse midagi puudutada. 
Mina loen igatahes siin oma kohuseks haridus
ministeeriumi eelarve juures tähelepanu selle 
peale juhtida. 

Edasi on Petserimaal karskusküsimus, mis 
tingimata eelarves ja praegu ajakirjanduses 
õige suurt osa mängib. Nimelt tahab karskus
selts saada summasid selleks, et eestkätt õpe
tajate seas karskustööd edendada, ja siis õpilas
tele edasi anda. Ettetoodust näeme, et Petse
rimaal on eestkätt õpetajate seas tarvis karskus
tööd teha ja siis noorte, õpilaste seas, ja 
siis võib olla ka tulev põlv saab karskem. 
Praegu, kus haridustegelased ise trimpavad, 
võtavad ka Vene setud järele, nii et aru pole, 
ja isegi setu naised ütlevad, et kui meie viina 
ka ei saa, mis elu see siis on. (L. J o h a n s o n , 
stp: Kas nad r o h k e m joovad, ku i lõi-
kusepüha l ? ) Kas Teie olite siis seal? 
(L. J o h a n s o n , stp: J u m a l hoidku!) 
Teie ei taha variser olla, Teie tahafe tõsine 
palvetaja olla, kes salaja kambris võtab. 
(Naer.) Nägu on inimesel siiski äraandja. 
Ma ei ütle, et praegu, vaid ennem. Nii et 
härra Johanson, ärme topsiga mõõtma hakka
me. Võib olla, minu pea jääb enne alla kui 
Teil. Jätame need isiklikud asjad kõrvale, 
võime kunagi proovi teha, kui soovite. Mina 
aga rõhutan, et Petserimaal see asi siiski üle 
piiri läheb. 

Edasi tahaksin mina peatuda veel Võru 
haridusseltsi gümnaasiumide juures. Nimelt 
eelarve-komisjonis, kui mina tegin ettepaneku 
Võru seminari summadest 300.000 mk. maha 
kustutada, nimelt, et seal kapitaalremonti tar
vis pole, siis andis haridusministeeriumi esi
taja seletust, et seal on kapitaalremont tarvilik, 
põrand tarvis üles tõsta jne. Ja kui mina 
ütlesin, et kahele kohalikule gümnaasiumile 
ei ole toetust ette nähtud, kuna seal ometi 
õpilasi 600—700 on, ja maakonna keskkohal 
ainukesed gümnaasiumid on, siis tähendas 
haridusministeeriumi esitaja, et seminaris on 
kapitaalremont vajalik, ja et gümnaasiumidele 
on 600.000 mk. toetust seks otstarbeks antud. 

Siis mina selle järgi leppisin ka sellega, ja 
komisjon võttis niisuguse seisukoha. Nüüd 
vahepeal on aga selgunud, et haridusministee
riumi esitaja on ebaõigeid andmeid esile too
nud, mille vastu mina siinkohal protesti aval
dan. Nimelt ei ole saanud haridusselts güm
naasiumidele toetust, ja seminari remont sei
sab ainult jooksvast remondist koos. Niisu
guste seletuste juures, mida rahvasaadikutele 
peab andma ministeeriumi esitaja, ei saa neid 
edaspidi üldse enam uskuda. 

Kuna mina suurendus-ettepanekut ei taha 
teha, oleks mul soov, et haridusministeerium 
leiaks võimaliku olevat Võru haridusseltsile 
teatud summa toetuseks määrata. Sest meie 
näeme, et erakoolidele on määratud sadatuhan-
deid, kuna aga seal on 2 gümnaasiumi, üks 
poiss- ja teine tütarlastele, 600—700 õpilasega, 
siis on sinna ka tingimata toetust tarvis. 
Nii et eelarve vastuvõtmisel seda sooviavaldust 
ei esitata. ( V a h e l h ü ü e p a h e m a l t p o o l t : 
Kas T e i e sel p u h u l ei r ääg iks s i su l i 
kul t ! ) Sisulikult räägiti ka hariduskomis
jonis, ja hariduskomisjonis olid kahjuks just 
teie oma liikmed eksinud andmetega. (Vahel
hüüe . ) Ükspuhas, olgu kuidas on, aga ma 
praegu sisulikult asja arutama ei saa hakata. 
Mina isiklikult ei ole Võru gümnaasiumis tege
lane, aga kuna seal 6—700 õpilast õpib, ja 
Võru maakonnast õpilased koolis käivad, siis 
on mul selle eest muret, et kool saaks tarvi
likul määral õppeabinõusid, et ta tegutseda 
saaks. Nii et ma Võru maakonna koolitege
laste vastu ei vaidle, küll aga Petserimaa 
suhtes, et nad seal väiklased on. Ka rahvale 
on nad paheks, ja ettevaatus nõuab vähemalt 
väikestes asjades teadmist, sest sellele, kes 
Petserimaa olusid ei tunne, ei paista üksik
asjad silma. 

M. K u r t s c h i n s k y (vn): Tocnojia. 
Hapo^Hbie npeÄcraBHTejiH. H xoqy Bbicry-
IIHTb C HeKOTOpbIMH ÄOnOJIHCHHHMH .K CBOefi 
HeöojibinoH pe^H, KOTOpan Bbi3Bajia 6o;ib-
UIHH B03pameHHH. 

Bo nepBbix H XOHV ycrpaHHTb HeKOTOpoe 
B03MO)KHoe HeÄopa3yMeHHe, KOTopoe Morjio 
OH noBecTH K npeAcraBjieHHK), mo H 
B KaKoft 6bi TO HH OMJIO creneHH Mor 
>KejiaTb yiwajiHTb npaBa Apyrax MeHbiiiHHCTB. 
H, HaOOOpOT, HHCKOJIbKO He OTpHUaiO HX 
nojiHoro npaBa npeTeHAOBaTb Ha TaKne 
me nponeHTyajibHbie accHTHOBaHHH Ha 
KyjibTypHbie nejiH, Kan H Bce ocTajibHoe 
HacejieHHe. TVT Bonpoc H^eT TOJibKO 06 
H3BecTHOH u;e.Jiecooopa3HOCTH. ECJIH 51 ro-
BOpIUI, HTO B 3T0M OTHOLLieHHH pyCCKOe 
HacejieHHe cnopee MomeT npeTeHÄOBaTb na 
COOTBeTCTBeHHbie aCCHrHOBaHHfl, TO 3TO 
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TOJibKO noTOMy, HTO nponopUHOHajibHoe 
accHrHOBaHHe cpeACTB Ha TeaTp ÄJIH oneHb 
MajieHbKOÖ HauHOHa/tbHOCTH, CKaH<eM A-TIA 
LQBeAOB, JISLJIO Obi TaKyK) He3HaHHTeJIbHyK> 
CyMMy, KaKHX JIHÖO 40.000 MpK. C KOTOpOÖ 
COBepUieHHO HeB03MO>KHO nOÄXOÄHTb K co3Aa-
HHK) TaKoro ooj ibmoro Ae/ia, KaK TeaTp. Ho 
npHHU,nnHajibHoe npaBO Ka>KAoä HainiOHajib-
HOCTH BbicrynaTb c TaKoro pOAa nomejia-
HHHMH, H KOHeMHO, npH3Haio B ncwiHOH Mepe. 

Tenepb nepexo)Ky K rjiaBHbiM B03pa-
>KeHHHM, CÄejiaHHbiM npOTHB Haiuero npeA-
jiomeHHH. OcooeHHO ycHJieHHo B03pa)Kaji 
MHe Ha MOK> penb AenyTaT TCHHCCOH, 
pa3,naBa^HCb BO BpeMH Moefi penn B03pa-
ÄeHHH H eo CTopoHbi nejiaro p#Aa Apyrnx 
ÄenyTaTOB. H He xoTeji 6u noAxoAHTb 
K 3TOMy Bonpocy c cooopameHHAMH, noA-
CKa3aHHbiMH qyBCTBOM, HaooopoT XOTeJI 6bl 
onepHpOBaTb HCKjnoHHTejibHO jiornqecKHMH 

COOOpa^CeHHHMH, HCXOAHHJHMH H3 OIOKOHHOH 
oueHKH pa3yMa. 

O^Ha H3 acTOHCKHx ra3eT, AaBan OTHCT 
O MOHX napjiaivieHTCKHx BbiCTynjieHHHX, 
Ha3biBajia HX HecKOjibKo pa3 „aKaAeMH-
MecKHMH", BKTtaÄbiBaH B 3TO CJIOBO, one-
BH^HO, H3BeCTHyK) HpOHHK). fl )Ke, HaOOOpOT, 
npHHHMaio TaKOÖ snHTeT cKopee B BHAC 
noxBajibi. ECJIH Obi coTpy^HHKH ra3eT 
nocMOTpejiH 6 M oojibiuee KOJiHnecTBO 3a-
naAHO-eBponeficKHX napjiaMeHTCKHx OTHCTOB, 
OHH yBH^ejiH 6bi, MTO TaM oqeHb nacTO 
BCTpeqaiOTCH noAOOHoro pOAa „aKaAeMH-
HecKHH" BbiCTynjieHHH. HeKOTOpbie npon-
3HeceHHbie yiKe oneHb AaBHO penn AenyTaTOB 
B aHrjiHHCKOM napjiaMeHTe, unTHpyiOTCH 
H AO CHX nop B HayMHofl jiHTepaType, BO 
4)paHij,y3CK0M napJiaMeHTe, Hanp. penn Bo-
KaHOBCKOrO, npeACTaBJIHKDT COOOK) B H3Be-
CTHOM CMbicjie Torne CBoero pOAa HayHHbiö 
HCTOHHHK. BOT H Ha 3T0T pa3, 51 XOHy 
TOme pyKOBOÄCTBOBaTbCfl He AOBOAaMH 
yyBCTBa, a npoH3HecTH cnoKOHHyio, „ai<:a-
AeMHMecKyio" penb,. npnoera iomyio niaBHbiM 
OOpa30M, K AOBOAaM JIOEHKH. 

Bo3paÄeHHH r. TeHHccoHa CBOAHJincb 
rjiaBHbiM oopa30M K cjieAyiomHM nyHKTaM. 
O H roBOpHJi BO nepBbix, HTO Hejib3H 
OTHHMaTb y SCTOHCKHX TeaTpoB cpeACTBa, 
HTOOH nepeAaBaTb HX pyccKOMy TeaTpy, 
H o MHe HHKorAa H B rojiOBy He npHxoAHJio 
yTBep>KAaTb HTO JIHOO noAoOHoe. B 6K>A-
>KeTHOH noAKOMHCCHH no MHH-By HapoAHoro 
npocBemeuHH n coBepuieHHO oopaAHO 3TOMy 
yTBep>KAeHHio, rojiocoBaji 3a yBejiHneHHe 
accHrHOBaHHfi 3CT0HCKHM TeaTpaM, TaK 
Kax CHHTaji, MTO noAAep;»caHHe KyjibTypHbix 
Ha^HHaHHÖ, noAHHTHe Kyjib-rypHoro ypOBHH 
siBJiHeTCH HameH oömeft 3aAaneH, oAHHa-

KOBO H scTOHneB H pyccKHX. Bce Mbl 
B 3TOM 3aHHTepecoBaHbi. JXa H KpOMe 
TOrO CTpaHHO TOBOpHTb, HTO XOTHT HTO TO 
OTHHTb y SCTOHCKHX TeaTpoB, KorAa accHrHO-
BaHHa Ha „ 3 C T O H H K ) " yBe^HneHbi Ha 1% MHUI. 
a Ha „BaHeMyHHe" Ha 1 MHJIJIHOH. MTO 
KacaeTCH, HaKOHeu, SToro nocjieAHnro TeaTpa, 
TO, HacKOJibKO H 3Haio, OH nojiynaeT H3 
KyjibTypHoro KanHTajia, H H3 cpeACTB 
rjiaBbi PecnyoJiHKH, H OT ropOAa, H HaKO-
Heu,, H3 rocyAapcTBeHHoro 6ioA>KeTa. Tai< 
MTO TOBOpHTb npH TaKHX yCJIOBHHX 06 
OTHHTHH nero-JiHOo y SCTOHCKHX TeaTpoB, 
BO BCHKOM cjiynae, He npHxoAHTCH. 

BTOpoe B03pa)KeHHe 3aKJiK)HaeTCH B TOM, 
HTO y pyccKHX „HeT HHKaKoro npaBa 
npeTeHAOBaTb Ha noAOOHoro pOAa acenr-
HOBaHHsij KorAa B 3CTHH ocTaiOTCH Hey-
AOBJieTBOpeHHbiMH caMbie HeoTJiojKHbie 
Hy^Abi". H o , ecjiH STO TaK, TO HHKaKoro 
npaBa HacTaHBaTb Ha TaKHX accnrHOBaHHHx 
HeT H y scTOHueB. ECJIH He yAOBJieTBopeHbi 
caMbie HacyiHHbie KyjibTypHbie Hy^AH, 
CKa^eM noTpeOHOCTb B HanajibHOM oopa-
30BaHHH , TO He npHXOAHTCH TOBOpHTb 
06 accnrHOBaHHflx Ha TeaTpu. KorAa y 
HC/ioBeKa He xBaTaeT cpeACTB Ha HepHbifl 
xjieo, TO He npHxoAHTCH eMy TOBOpHTb 
o KaKiix-jiHÖo H3bicKaHHbix Ae^HKaTeccax. 
H o ecjiH OKa3bmaeTCH, HTO scTOHCKOMy 
HacejieHHio MO>KHO y^OBJieTBopjiTb TaKoro 
poAa KyjibTypHyio noTpeOHOCTb, KaK TeaTp, 
TorAa MO>KHO B030yÄAaTb Bonpoc OO 3TOM 
H pyccKOMy HacejieHHio. 

TpeTHÖ AOBOA npOTHB Hamero npeAJio-
ÄeHHH OCOOeHHO MeHH yAHBH/i. O H HCXO-
AHJI H3 coo6pa>KeHHH O CyUieCTBOBaHHH B 
3CTHH 3aK0Ha O KyjIbTypHOH aBTOHOMHH. 
n o MHeHHio r. TeHHCCOHa KyjibTypHan 
aBTOHOMHH npeAycMaTpHBaeT TOJibKO npeA-
ocTaBjieHHe oOH3aTejibHoro HanajibHoro 06-
pa30BaHHH H nOTOMy HeJIb3H TOBOpHTb 0 
noMOiHH HauHOHa/tbHOMy TeaTpy „o Kai<OM-
TO npHHyAHTeJIbHOM nOCOOHH, KOTOpOe HMO 
Obi B CHeT OOH3aTejIbCTB KyjIbTypHOH aB
TOHOMHH". TaKHM OOpa30M npH HajIHHHH 
HHCTHTyTa KyjIbTypHOH aBTOHOMHH, BblBO-
ÄHTCH KaKoe-To yMajieHHe npaB MeHbuiHHCTB 
Ha yAOBJieTBopeHHe HX KyjibTypHbix Hy>KA. 

KorAa 3CTHH co3Aajia KyjibTypHyio 
aBTOHOMHK), nepBaH H3 BCeX JIHMHTpO(J)OB, 
H3 Tex HeoojibiiiHX rocyAapcTB, KOTOpbie 
o6pa30BajiHCb nocjie BejiHKoro riOTpnceHHH 
MipOBOÖ BOÖHbi, TO STOT uiar 3aCJiy>KHJI 
OAOÖpeHHe Bceft EBponbi, KOTopasi yBHAe^ia 
B STOM rapaHTHio npaB H KyjibTypHbix 
nOTpeOHOCTefi TeX OCKO^bKOB MO}KeT ÖbITb 
H BeJIHKHX HaUHÖ, KOTOpbie CHJIOK) COÖbl-
THH OKa3ajIHCb B nOJIOÄCHHH MeHbHJHHCTB 
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B pa3,7iHMHbix rocyAapcTBax. Bce TOITUI, 
H Mbl B TOM HHCJie, nOHHMa ÎH 3aKOH O 
KyjibTypHOH aBTOHOMHH, KaK oxpaHy HaillHX 
npaB, KaK yjiVHineHne Haiuero nojiOÄeHnn, 
a B noHHMaHHH AenyTaTa TeHHCCOHa OKa-
3biBaeTCH, HTO KyjibTypHan aBTOHOMHH, STO 
KaKOH TO XOMyT, Ha/I,eTbIH Ha HaC, KOTOpblÖ 
MemaeT HaM npeTeHAOBaTb Ha yÄOBjieTBO-. 
peHHe HaiUHX 3aKOHHbIX TpeOOBaHHH. 

H noTOM noÄ^epKHBaeT B STOM cjiynae 
rocnOAHH TeHHCCOH, HTO y Hac HeT npaBa 
TpeOOBaTb BblAaHH KaKHX Obi TO HH OblJIO 
nocoonn. T^e 3TO HanHcaHO, cnpainnBaji 
AenyTaT TeHHCCOH, HTO pyccKne HMeiOT 
npaBO BbiCTynaTb c TaKHMH TpeooBaHHHMn. 
3 T O , KOHe^HO, nume. He HanncaHO. H o 
HHr^e He HanncaHO, HTO H scroHCKan 
HapoAHOCTb MO>KeT Bbi^BHraTb TaKie Tpe-
ooBaHHH. TpeöoBaTb (J)opMa^bHO MOJKHO 
^Hiiib Toro, HTO HanncaHO qepHbiM no 
oejiOMy B 3aKOHe. K a a b i n rpa:>KAaHHH 
MomeT, Hanpnivtep, TpeöoBaTb, HTOOM e ro 
AeTHM OHJIO npeÄCTaBJieHO sjieMemrapHoe 
HaqajibHoe o6pa30BaHne, HO HHKTO He 
MOiKeT TpeöoBaTb, HTOOM eMy HJIH e ro 

AeTHM ObUIO npeÄOCTaBJieHa B03M0>KH0CTb 
nojiyqnTb acreTHnecKoe yAOBOJibCTBne B Te-
aTpe. 3Toro B 3aKOHe OHJIO 6u HanpacHO 
ncKaTb. (J . T õ n i s s o n , r h v : A g a T e i e 
k õ n e l e s i t e , h ä r r a p r o f e s s o r . V e n e 
r a h v a õ i g u s e s t . M a n ä i t a s i n , et 
s e e e i o l e õ i g u s t a t u d . ) 

H o KpoMe Tex nojiOÄeHnö, KOTOpbm 
HMeiOTCH B nncaHHOM 3aKOHe, B X Tõine, 
HJIH B y3aKOHeHHHX npnöaj r rancKoro Kpafl, 
ecTb eine H Apyroe npaBO, npaBO, OCHOBH-
BaiomeecH Ha cooopa>KeHH5ix cnpaBe^jin-
BOCTH. Kor^a Ha STO npaBO B cyne ccw-
jiaeTCH a^BOKaT, e ro noHHMaeT BCHKHH 
lopncT, He Tpeoyiomnn HenpeMeHHo npn 
BCHKOM ynoTpeojieHHH cjiOBa „npaB0" CCHJIKH 
Ha cooTBeTCTByK)mnn naparpac}), COOTBCT-
CTBeHHyio CTaTbio yjiOÄeHHH, r ^ e 3TO Hann
caHO nepHbiM no oejiOMy. B O T 06 STOM 
npaBe M H n roBopnjin, Kor^a BbiABHrajin 
CBOH yKa3aHHfl Ha ^Ke/iaTejibHOCTb n RJISI 
Hac yAOBJieTBopnTb BamHyio n neHHyio Rjm 
Hac KyjibTypHyio noTpeOHOCTb. fl AVMaio, 
HTO 3T0 COBepmeHHO nOHHTHO BCHKOMy! 

3aTeM, B CBH3H C MOHMH VKa3aHHHMn Ha 
ÄejiaTejibHOCTb nponopnnoHajibHoro VAO-
BJieTBopeHHH BbiÄBHHyTOÖ HaMH noTpeo-
HOCTH B TeaTpe AJIH pyccKoro HacejieHna B 
cooTBeTCTBnn c HncjieHHOcrbio SToro no-
cjieAHHro, r. TeHHCCOH noABepr coMHeHnio 
npnBeAeHHbie MHOIO no 3T0My noBOAy cra-
THCTHMeCKHH AaHHblH. fl yKa3breaji, HTO 
pyccKoro HacejieHnH B BCTOHHH HMeeTcn 
8,2% Bcero nnc/ia ÄHTejiefi. f. TeHnccoH 

yTBep>KAaji, HTO STO HenpaBHjibHO, „ n o Aan-
HHM nepermcn 1922. roAa" roBOpnji OH, „y 
Hac OHJIO HannoHajibHbix MeHbinnHCTB 2 ,4%. 
Cpe^n SToro MeHbuiHHCTBa OHJIH pyccKne, 
HeMnbi, uiBeÄM, JiaTbinin, eBpen." (J. T õ 
n i s s o n , r h v : E i o l e s e d a m i n a k õ n e l e 
n u d . ) ÜTKyAa me, roBopn/i MOÖ onnoHeHT, 
npoc}). KypHHHCKnn „HacKpe6", KaK Bbipa3nji-
CH r. TeHnccoH, 8 % % pycci<nx? H T O KacaeTCH, 
OHCBHAHO HeBepHon n.n(f)pbi B 2 ,4%, TO H 
noÖAy HaBCTpeny MoeMy onnoHeHTy n CHH-
Taio, HTO 3TO cjiyHaHHafl oroBopKa. Bepo-
HTHO OH xoTeji CKa3aTb 4,2 n^n Aa>Ke 8 ,2%. 
Z[pyrne ÄenyTaTbi c MecT n 3aHB^Hjin Mne, 
^TO ripHBeAeHHan MHOK> nn(J)pa npeyBejin-
qeHa BABOC — 91 oneHb yAHBJieH, KaK STO 
r r . q^eHbi TocyAapCTBeHHoro CoopaHnn TaK 
njioxo 3HaiOT CTaTncTnqecKHR AaHHbm o 
HannoHajibHOM cocTaBe mnTejien cBoeö 
CTpaHbi. Ha CTp. 3 1 . nepBOro TOMa AaH-
HHX o pe3yjibTaTax HapoAHoft nepenncn 
1922. roAa COBepmeHHO TOMHO yKa3aHH0, 
HTO B o6m,en nni|)pe Bcero HacejieHnn pyc-
CKne cocTaBjmiOT 8,2%, HeMnbi — 1,9%, 
niBeAbi 0 ,7%, — Bcero me HannoHajibHbix 
MeHbuiHHCTB B BCTOHHH 12 ,3%, a ecjin K 
HHM npncHHTaTb eine H Tex, KOTOpbie He 
roBopHT B AOMauiHeM oonxoAe no SCTOHCKH, 
TO n 1 3 , 1 % , Ho M H MOiKeM ocTaBnTb 3Ty 
npnoaBKy B CTOpOHe n ncxoAnTb.H3 nn(J)pbi 
B 12 ,3%. 3 T O oneHb 3HaqnTejibHa5i qacTb 
HacejieHnH. B ApyroM }Ke Meere Tex >Ke 
MarepnajiOB, BO BTOPOM TOMe Ha CTp. 64-65 
AaHbi TO^Hbie nn(J)pbi HacejieHnn, pa3ÖnTbm 
K TOMy me eme n no OKpyraM, n BOT TaM 
Mbi MOJKeM npoqecTb, MTO pyccKnx B SCTOH-
CKOÖ pecnyo^HKe 91.109, HeMneB 18.319, n 
niBeAOB 7.850. B O T TOMHbie nn(|)pbi SCTOH-
CKOÖ CTaTHCTHKH, n3AaHHon neHTpa^bHbiM 
CTaTHCTH^ecKHM 6iopo, KOTOpoe eABa JUA 

KTO JIHOO MO)KeT 3an03A0pHTb, HTO OHO 
yMbimjieHHO npeyBejiHHHBajio nnqbpy Hace-
JieHHH MeHbUIHHCTB. 

J u h a t a j a K. E i n b u n d : Rkl. K u r -
tshinsky, ma peatan Te id , Te ie kõneaeg on 
läbi. Rkl . Baranin annab oma küsi tud sõna
õiguse Tei le edasi. Sõna on rkl. Kurtshinsky ' l . 

M . K u r t s h i n s k y (vn) : TaKHM oo-
pa30M MOÄHO CHHTaTb TOHHO yCTaHOBJieHHOH 
HHCJieHHOCTb pyCCKOrO MeHbUIHHCTBa, COCTaB-
jnnomyio, BO BCHKOM cjiyqae, He MeHee 
8,2% Bcero HacejieHnH. H3 STOH nn(J)pbi 
Mbi H ncxoAnM B Hamnx pacneTax o Tex 
cyMMax, KOTOpbie rnoTÄH Obi HaM npnnn-
TaTbCH. 

n o TOMy yae noBOAy rocnoAnH TeHnccoH 
3aMeTnji em,e, HTO H „nepeBepHyji n,n(J)po-
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Bbie ÄaHHbie BBepx HoraMH" H HTO HH(f)paMH 
MO>KHO AOKa3aTb Bce, HTO yro^HO. H He 
AyMaio, HTO B ÄaHHOM cjiynae MOÄHO y-
TBep>KÄaTb HTO JIHOO nOAOOHOe. KOHeHHO, 
B oobiBaTejibCKHx pa3roBOpax, B jxo3ymeü 
KpHTHKe Ha CTaTHCTH^eCKHe BbIBOÄbI, npn-
XOAHTCH HHOr^a CJIblUiaTb, HTO „CTaTHCTHKa, 
Kax H3B03MHK: OHa noBe3eT, Ky^a npHKa-
ÄyT". HO Be/Ub 3T0 TOJibKO B OOblBa-
TejibCKHx pa3roBopax. H ncxomy H3 coBep-
menHO HHoro npeAcraBAeHHsi, H B TeneHHe 
Tex yme n o n r a 25 JieT, HTO H npenoAaio B 
BMCIHHX yneOHbix 3aBeAeHHnx, Kax SKOHO-
MHCT H CTaTHCTHK, Bnymaji CBOHM cjiyinaTe-
JIHM — cnyneHTaM, HTO craracTHKa AOJDKHa 
AOKa3bIBaTb TOJibKO OAHy HCTHHy. B TaKOM 
me cjiynae, KaK AaHHbiö, HH O Kaxnx TeH-
ÄeHUHosHbix BbiBo^ax Äärne H He MomeT 
HATH penb. UH(J)pbi 9TH He npeAcraBJiHiOT 
COOOH pe3yjibTaTa KaKHx JIHOO pasneTOB, 
a HBJI5HOTCH TOJIbKO np5IMbIMH, He TepnAUJHMH 
HHKaKHX KpHBOTOJIKOBaHHH AaHHbIMH 0(f)(|)H-
HHajibHoro aBTopHTeTHoro yHpemAeHHH. 

HoBoe B03paÄeHHe npOTHB Haniero 
npeAJiomeHHfl 3aKjnoHaeTCH B TOM, HTO 
Hejib3Ji 6paTb ÄeHbrH Ha TeaTp H3 cyMM, 
npeÄHa3HaneHHbix Ha yAOBJieTBopeHne Kyjib-
TypHbix nyynji npHrpaHHHHbix MecTHOCTefi. 
H ne oyay KacaTbcn Bonpoca o TOM, KaK 
H Ha KaKHe Hymjuu HAyT STH cyMMbi. 3 T O , 
Mo>KeT obiTb, cAejiaiOT Apyrne, KOTOpbie 
jrynuie Menn 3HaiOT nojiomeHne AaHHoro 
Bonpoca. Ho , ecjiH Aarne ncxoAHTb H3 
npeÄnojioiKeHHH, HTO Bce STH cyMMbi HAyT 
TOJIbKO Ha KyjIbTypHbie HaAOOHOCTH, TO 
Be^b H Hame npeAJiomeHHe KacaeTCH Tex 
me KyjibTypHbix noTpeÕHOCTeft, K KOTopbiM 
npHxo^HTCH OTHecTH H TeaTp. ECJIH HCXO-
AHTb H3 Toro, KaK MM npe.zixiojiara.7iH no-
CTaBHTb S T 0 ACJIO, H3 Toro, HTO TeaTp oosi-
3aH Oy^eT e3AHTb B npOBHHHHK), CTaBHTb 
TaM cneKTaKJiH H 3HaK0MHTb HacejieHHe, B 
TOM HHCJie H noApaeraiomee noKOJieHHe c 
jiyniiiHMH npOH3BeAeHHHMH MHPOBOÖ ApaMa-
THnecKOH jiHTepaTypbi, H BblCHIHMH AOCTH-
meHHHMH ApaMaTHnecKoro HCKyCCTBa, TO 
BeAb 3TO H 6y^eT HMCHHO „cjrymeHHe Kyjib-
TypHbiM noTpeOHOCTHM npHrpaHHHHbix MeCT-
HOCTeO", H Mbl, TaKHM 00pa30M, XOTHM Ha-
npaBHTb AaHHbie cpeACTBa HMCHHO no HX 
HacTOHuueMy Ha3HaneHHio. 

HaKOHeu, caMoe noc/ieAHee. Moft on-
noHeHT roBOpHT, HTO pyccKHe He AOJDKHH 
nojiynHTb öojibine, neM Apyrne, H HTO OHH 
yme nojiynHjiH öojibme, neM HM cjieAOBajio 
6bi, H y HHX noaTOMy HeT HHKaKoro npaBa 
TpeooBaTb nero JIHOO B STOM OTHomeHHH. — 
ECJIH 6 M 3TO obijio TaK, TO Mne, B KanecTBe 
npeACTaBHTejiH pyccKoro MeHbuiHHCTBa, cjie-

AOBajio 6bi paAOBaTbCH. Ho MU He TOjibKo 
He nojiyqHJiH AO CHX nop öojibine, neM 
Apyrne, M H He BbicKa3biBajiH Aarne H TKQ-
jiaHHH nojiynHTb öojibme. B HOAKOMHCCHH, 
rAe H npHHHMaji y n a c r a e B paöoTe, H 
rojiocoBaji 3a accHrHOBaHHe Ha acTOHCKHe 
TeaTpbi, CHHTan STO nojie3HbiM B Kyjib-
TypHOM OTHOHieHHH ACJIQM, H TOAbKO B03-
OyAHJI BOnpOC, HTOÖbl H pyCCKOe MeHbHIHH-
CTBO He OHJIO oooöAeHO, HTOobi OHO no-
jiynHJio TO, Ha HTO OHO HMCJIO npaBO. 9 T O 
OblJIO HaCTOJIbKO nOHHTHO, HaCTOJIbKO ecTecT-
BeHHO, HTO HHKTO H3 HJieHOB KOMHCCH, B 
TOM HHCJie H TOCnOAHH MHHHCTp HapOAHoro 
npOCBemeHHH, AOJDKeHCTBOBaBIHHÖ CTOHTb 
Ha CTpame ooinerocyAapcTBeHHbix HHTe-
pecoB, Aarne H He AyMaji B03pa}KaTb MHe c 
npHHHHnHaJIbHOH 'TOHKH 3peHH5I. TocnoAHH 
MHHHCTP CAejiaA TOJibKO yKa3aHHe, HTO Ha 
AaHHoe accnrHOBaHHe B oiOA^eTe MHHH-
CTepCTBa HapOAHoro npocBemeHHH HeT 
Hy^KHbix cpeACTB. H3 SToro ecTecTBeHHO 
HanpauiHBajiocb 3aKJiiOHeHHe, npsiMoft JIO-
THHeCKHÖ BbIBOA, HTO eCJIH Obi 3TH CpeACTBa 
OblJIH, TO TOCnOAHH MHHHCTp He CTajI Obi 
B03pa>KaTb npOTHB Ha3HaneHH5i, KOTopoe 
OH CHHTaji npHHnnnHajibHO cnpaBeAJiHBHM. 

JXa HHane H He MOTJIO 6 H obiTb. H 
CHHTaio, HTO TaKofi noAxoA K Aejiy, T. e. 
npH3HaHHe 3aKOHHbix noTpeOHOCTeö HannH, 
mHBymnx B OAHOM H TOM xte rocyAapcTBe 
HBJiaeTCH eAHHCTBeHHO nejiecoo6pa3HbiM c 
rocyAapcTBeHHofi TOHKH 3peHHH. Mbi M -
BeM ÖOK O 6OK Apyr c ApyroM, paooTaeM 
AJIH OAHOÖ H TÕÖ me jxejm, noAAep>KHBaeM 
cymecTBOBaHHe H pa3BHTHe TOTO » e rocy-
AapcTBa. To, HTO nojie3HO AJIH OAHOÖ 
HaHHH, AOJIJKHO HBJIHTbCH ÄejtöTejIbHblM H 
AJiH Apyrofi. PyccKHM AOJDKHO öbiTb npn-
HTHO H meAaTejibHO noAHHTHe KyjibTypHoro 
ypOBHH y SCTOHIjeB H TOHHO TaKiKe H 3C-
TOHU,aM AOJI>KHO STO obiTb >KejiaTejibHO no 
OTHOUieHHIO K pyCCKHM. 

KaK Moiyr pa3Hbie HapOAHoera Apy^HO 
ÄHTb PHAOM H AejiaTb oöwyK) paooTy, M H 
ocoöeHHO x o p o m o BHAHM Ha npHMepe Torne 
HeoojibiuoH cTpaHbi — mBefinapHH. TaM 
pHAOM, nOA OAHOH KpblHJeÖ ÄHByT (J)paH-
ny3bi, HeMHbi H HTajibsmnbi, He TOJibKO He 
BpamAyH, HO HCXOAH H3 o6mHx Apy>KecT-
BeHHbix HHTepecoB no noAAepmaHHio CBoeö 
CTpaHbi. 3T0H ApyJKHOH paOOTbl H MHpHOTO 
co^HTejibCTBa He Morjia noKOJieoaTb Aarne 
HCTeKuian MipOBan BOÖHa, KorAa Hanajiacb 
oopboa Ha qbpOHTe MOKAy qbpaHny3aMH H 
HeMnaMH. Mbi AOJDKHM He 3aobiBaTb STOTO 
noyHHTejibHoro nojinraHecKoro npHMepa! 

H, HaKOHeu, eme pa3 o npaBe. JXa, y 
uac HeT HHKaKoro npaBa, ocHOBaHHoro Ha 
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3aKOHO,n,aTejibHbix nocraHOBvieHHsix, Tpeõo-
BaTb Tex HJIH HHHX CpeÄCTB Ha HaillH 
KyjibTypHbie HVÄÄbi. HaM roBOpHT, HTO 
He wrpaeT HHKaKoö POJIH Häma HHCJieHHOCTb, 
Aaioman HaM npaBO Ha nponopimoHajibHoe 
yqacrae B rocy^apCTBeHHbix pacxo^ax. Mbi 
ÄepÄHMCfl HHOrO B3rjIH^a. Y MeHbUJHHCTBa 
H OOJIbIHHHCTBa HeT OTÄeJIbHblX OlOÄÄeTOB. 
ECTb 0£HH OOIHJHH ÖlO/PKCT, COCTaBJIHeMblH H 
HauiHMH cpe^CTBaMH, KOTopbie MH ^aeivi B 
Mepy HauiHx CHJI. H3 3Toro 6iOA>KeTa H 
MH HMeeM ocHOBaHHe pacnHTbiBaTb nojiy-
MHTb Ha HauiH HymÄbi nponopujHOnajibHO 
Hauiefi HHĈ eHHOCTH B oomeft uH(J)pe Hace-
JieHHH CTpaHbl. B 3T0M OTHOHieHHH He 
MOÄeT 6bITb OOJIbIHHHCTBa H MeHbUJHHCTBa, 
a £O.JDKHbI ObITb, 6e3 pa3JIHqHH Haî HOHaJIb-
HOCTH — rpaÄ^aHe 3CTOHCKOH pecnyojiHKH. 

y Hac HeT npaBa TpeõoBaTb HTO JIHOO, 
HCXOÄH H3 Tex HJIH HHHX naparpa(f)OB, HJIH 
CTaTefi 3aKOHa, HO ecTb npaBO, Hcxo/i,Hmee 
H3 oojiee BeMHbix H rjiyooKHx OCHOB, HeM 
KaKHe JIHOO nHcaHHbie 3aKOHbi — npaBO 
cnpaBeÄJiHBOCTH. 

E. K i n k (stp): Lugupeetud Riigikogu 
liikmed! Eelmisel Riigikogu koosolekul, kus 
ma rääkisin vajadusest anda «Töölisteatrile" 
toetuseks suurem summa, kui see käesolevas 
eelarves ette nähtud, võrdlesin „Vanemuise" 
ja «Töölisteatri" tegevust. Tõin andmeid sel
leks, et näidata, kumb neist elujõulisem ja 
kummal suurem õigus riikliku toetuse peale. 
Minu arvates oli see võrdlemine tarvilik, 
ka tarvitasin mina neid andmeid, mis aruanne
tes ilmunud, ning seega ümberlükkamatud. 
Ei olene ometi minust ega «Töölisteatrist" 
«Vanemuise" seisukorra paranemine või hal
venemine. Ja sellepärast ei oleks tarvitsenud 
härra Tõnisson'il oma paaritunnilises kõnes 
nõnda maatasa teha «Töölisteatrit" ja öelda 
teravusi minu aadressil. Tõsiasju ümber lüka
ta ei saa ka nõnda kange mees nagu härra 
Tõnisson. Püsima jäävad need faktid, et 
«Vanemuise" draama-komöödia etendused on 
andnud 1926. a. sissetulekut keskmiselt 16.663 
mk., ning nende keskmine vaatajate arv on 
248. Üldine puudujääk aastas — 8.927.642 
mk., seega iga etenduse kohta, kui kokku ar
vata draama-komöödia, lasteetendused, ooper 
ja operett, keskmiselt üle 55.000 marga. 
Seda näitab «Vanemuise" 1926. aasta aru
anne. Härra Tõnisson ütles küll, et aruannet 
peab oskama lugeda. Ma ei tea, kas see tähen
dab seda, et tuleb lugeda ridade vahelt? 
Samuti ei saa olematuks teha, et Tallinna 
«Töölisteater" on andnud 1926. aastal 4 uut 
lavastust — 18 etendusega. Keskmine vaata
jate arv 453 ja sissetulek 20.000 mk., ning 

seda 25—75-margaliste pääsetähtede ja palju 
vähema saali juures. Keskmine puudujääk 
aga kõigest 17.000 mk. (J. T õ n i s s o n , rhv: 
Pa l ju oli e t e n d u s i ? ) 18. (J. T õ n i s s o n , 
rhv: N e e d o l id k ü l a s k ä i g u - e t e n d u s e d ! ) 
Külaskäike oli kõigest 7. 

Need andmed tõin ma selleks, et näidata, 
kuivõrd «Töölisteater" on rohkem õigustatud 
riiklikku toetust saama kui «Vanemuine" 
või mõni teine teater, liiati veel praeguses 
olukorras, kus ta peab läbi ajama üüriruumi-
dega, makstes 2/3 saalitäie osavõtjate juures 
saali üüriks kogu õhtuse sissetuleku. Peale 
selle harjutusruumide üür mujal. Ei ole ka 
«Töölisteatril" garderoobi, rekvisiitide ja deko
ratsioonide tagavarasid, nagu vanadel teatri
tel, vaid kõik tuleb osta. Ma arvan, et härra 
Tõnisson, kui teatrisõber, selle asemel, et 
tunnustada Tallinna «Töölisteatri" üleolekut 
«Vanemuisest" oma hea organisatsiooni, mak
simaalse kulude kokkuhoiu ja tööviljakuse 
poolest, ning järele mõelda, kuidas «Vanemui
se" asju parandada nõnda, et ta vähema riik
liku toetusega läbi saaks, selle asemel arvas 
härra Tõnisson paremaks pugeda oma tava
lisse riiklik-rahvuslik hingeelulise ühtluse põhi
helide papist puukrisse ja avada sealt marutule 
olematu vaenlase — «Töölisteatri" — pihta. (J. 
T õ n i s s o n , rhv: M a ei p u g e n u d kusk i l e , 
ei T e i e ega t e i s t e eest .) 

Igaühel on ju vabadus valida võitlusvahen-
deid, kuivõrd see maksvate seadustega vastolus 
ei ole, ja ainuõigus oma ülesleidusi kasutada 
siis, kui tal riiklikust patendiametist võetud 
vastav tunnistus — patent. Minu teada aga 
härra Tõnissonil puudub patent rahvuslik
kude põhihelide peale. Järelikult härra Tõnis
son eksib, kui ta arvab, et ainult tema võib 
neid helisid levitada. Rahvas on tunnustanud 
need valehelideks. (J. T õ n i s s o n , rhv: 
M i s T e i e n ü ü d se l lega ära t a h a t e 
öe lda?) Ei tulnud minule mõttessegi «Vane
muise" lavategelaste arvele panna vähest osa
võttu. Samuti usun ka seda, et arvustustest 
80% kiitvad on olnud, «Töölisteatril" oli 
neid 100%. Aga otse pöörane on härra 
Tõnisson'i väide, et just nende kiitvate arvus
tuste, see tähendab kõrgete kunstiväärtuslikku
de tükkide tõttu osavõttu ei olla. «Estoonia'', 
kus samuti tühjus haigutab, hädaldab, et arvus
tajad ei andvat alati kiitvaid otsuseid, ja see 
mõjuda negatiivselt. Saa nüüd sellest aru! 

Ei ole õige ka see, et kino halvab teatrite 
tegevust. «Töölisteatri" tegevust ta küll ei 
halva, kino on omaette, omapärane teater 
ja ei aseta kunagi päris teatrit, nagu ei aseta 
grammofon klaverit. See, et kino on enamasti 
üksikutele ärimeestele tuluallikaks ja selle 
tõttu sagedasti annab palju alaväärtuslikku, 
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ei tohi olla veel kino eitavaks väiteks. On 
viimane aeg hoolitseda, et ka kino pakuks 
kõige paremat, mis sel alal olemas. Kinol on 
ääretu suur kasvatuslik mõjuja sellest peaks 
ometi kord aru saadama ja vastavad järeldu
sed tehtama. Nüüd aga on olukord sarnane, 
et iga haritud inimene peab oma kultuurilikku
se tunnusmärgiks kino mahamaterdamise ja 
sealjuures mõnel «Estoonia" või «Vanemuise" 
banaalsel operetil käimise väga moodsaks. 

Härra Tõnisson arvab, et töölisteatrite 
elujõulikkus seisab nende tendentstükkes. 
Kahjuks pole härra Tõnisson käinud «Töölis
teatri" etendustel ja räägib seda kurikuulsa 
„Kindrali poja" põhjal. See kurikuulsus on 
tingitud vist sellest, et ta «Vanemuisest" 
välja heideti, kui esimest korda oli mängitud, 
«Töölisteatris" aga e d u g a läks. 

See aga annab tunnistuse sellest äärmisest 
kildkonna mõjust, mis võimutseb „Vanemuise" 
ümber. Kildkond häbenes avalikkuse ees oma 
räpast tegu, välja heita ühe meie parema ja 
tunnustatuma kirjaniku teose. Sellepärast 
võeti suitsukatteks vana sõjamehe autoriteet. 

Või on siis poliitilise tendentsiga tuntud 
Ameerika kirjaniku Upton Sinclairi„Masin", 
või on seda patsifistlik Prantsuse kirjaniku 
Martinet „Öö". ( V a h e l h ü ü d e d p a r e m a l t 
p o o l t . ) Lunatsharsk'i „Kuninga habeme
ajaja". — Noh, selle autori nimi on tõesti 
hirmus! Ent tükk ei vasta nimele. Ta on 
kirjutatud 1913. aastal ja kujutab kuninga 
julmust ja katoliku piiskoppide müüdavust 
keskajal. See võib vast märatsema panna 
mõne marumonarhisti ja võib olla ka mõne 
hella kodukoetud hertsogi. 

Peale selle on Pärnu ja Narva töölisteatrid 
lavastanud „Bartel Turaseri" ja „Lootus 
õnnistuse peäle", mis ka „Vanemuise" laval 
olnud — tema õitseajal. 

Nagu näete, ei ole töölisteatritel erilist 
püüet anda poliitilis-agitatsioonilisi tükke, küll 
aga püüab töölisteater võtta oma repertuaari 
ühiskondlikke probleeme käsitavaid ja kirjan
duskunstiliselt kõrgeväärtuslikke tükke. 

Kui aga härra Tõnisson seda püüet igal
pool ja igal tingimusel eitab, siis nähtavasti 
temale meeldivad rohkem erootilis-banaalsed 
operetikesed (J. T õ n i s s o n , rhv: See on 
p ä r i s s i s e m i n e u l akus m i n u l e se l l e s t 
k õ n e l e m a tul la . ) ...ja vürstide ning hert
sogite õuestseenid, kus rohkem tegemist naiste 
pesuga kui kunstiga. (J. T õ n i s s o n , rhv: 
T e m a saab se l lega t o ime , et t e m a t ih 
kab n õ n d a k õ n e l e m a tu l l a . Kas t e i e 
ise u s u t e seda, m i d a k õ n e l e t e ? ) Või 
kui vaatleme „Vanemuise" repertuaari, siis 
ei näe meie seal midagi niisugust, mida võiks 
nimetada eriti rahvuslikuks. Algupäralistest 

möödunud hooajal on seal mängitud „Amee-
rika Kristus" ja „Kikerpilli linnapead" — 
H. Raudsepa tükid. Kas tõesti on need erilised 
„rahvuslikud" näidendid, või on seda tõlke-
tükid — ,Jörgen'i püha", „Püha Johanna", 
„Veneetsia kaupmees" jne. Mina küll ei 
saa aru, kuidas tehakse seda omapärast rahvus
riiklikku kultuuri Euroopa kirjanduse abiga, 
oma paremaid kirjanikke ignoreerides. Ka 
tõlketükkide lavastamisel ei ole minu teada 
neile külge poogitud mingit erilist rahvuslikku 
maiku. (J. T õ n i s s o n , rhv: I l m a se l le 
r a h v u s e t a T e i d s i in ka ei oleks.) 
Öeldagu, millega paistavad siis „Vanemuine" 
ja «Estoonia" välja kui ainukesed rahvuslikud 
teatrid ? 

Kas selle poolest, et „Vanemuise" eestsei
sus üles leidis uue palgamaksmise mooduse 
näitlejatele ja nimelt kommunistide ja Saksa 
okupatsiooniajast tuntud tshekisüsteemi. Selle 
asemel, et palku näitlejatele välja maksta, anti 
neile tshekid mitmesuguste tarbeainete peale, 
kusjuures silmapaistev oli see, et need «varus-
tajad" olid osa „Vanemuise" eestseisuse liik
meid. Nii näiteks oli puudega varustaja eest
seisuse liige härra Univer. Mitmesuguse pu-
dukaubaga varustas eestseisuse liige pudu-
kaupmees härra Lepp. Söök anti „Vanemuise" 
puhvetist. Perekonnaga näitlejad pidid kogu 
perega sinna minema ja poole kallimalt maks
ma, kui ise valmistades oleks tulnud. Minu 
arvates on sarnased asjad lubamatud, pealegi 
asutusel, kes tegutseb riigi rahaga. Neid 
puudusi kõrvaldada ja „Vanemuisele" elu 
sisse ajada ei saa mitte vaikides miljonite 
loopimisega. Liighellitamine on just rik
kunud teda. Lõokesepojana on kõik mured 
pandud ema, see on riigi peale, et küll see annab. 
Samuti meie ajakirjandus erandita hoiab seda 
«Vanemuiset" ja ka „Estooniat" nagu pilpa 
peal. Kui kunagi neid kuskil arvustatakse, eriti 
just „Vanemuiset", siis minnakse ajakirjan
duses vaikides sellest mööda. See aga ei pa
randa seal asja. Täiesti asjatu on härra Tõ
nisson'! vehklemine „rahvusriikliku" lipuga 
ja hädaldamine, et tahetakse hävitada „Vane-
muiset" ja „Estooniat". Seda ei taha vist 
küll keegi. Keegi ei taha võtta Tartu õppivalt 
noorsoolt nende teatrit, küll aga seda parandada 
nõnda, et see õppiv noorsugu ka tõesti kasutaks 
seda. Minu arvates tuleks meil kultuuri levi
tamiseks neil, kes seda pooldavad, toetada 
«Töölisteatrit" ja samuti ka «Draamastuu
diot." Need on noored teatrid ja neist võib 
tõesti enam loota, kui varjusurmas vaevlevalt 
„Vanemuiselt." Tööd ja püüet — luua pare
mat, peaks meie rahvaesitus ometi hindama. 
Teater ei ole poliitiline asutus vaid üldkultuu
riline, ja sellepärast nõuab õiglast ja erapoo-
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letut hinnangut. Vastavalt sellele teen ette
paneku : «Haridusministeeriumi korraliste ku
lude eelarves ptk. III — teaduse- ja kunsti-
peavalitsus § 15-c — kultuuriline toetus kunsti 
ja teaduse alal — suurendada toetust „Töölis-
teatrile" 700.000 marga võrra, võttes endisega 
kokku 1 miljon marka." 

Ühtlasi arvan, et «Estooniale" ja samuti 
«Vanemuisele" võiks jätta sama summa, mis 
valitsuse poolt ette pandi ilma suurenduseta, 
ja sellepärast teen ettepaneku: «Haridusmi-
nisteeriumi korraliste kulude eelarves ptk. I I I 
— teaduse- ja kunstipeavalitsuse — § 15 kul
tuuriline toetus, c) kunsti ja teaduse alal — 
vähendada toetussummasid «Estoonia" te
atrile Mk. 1.500.000.— võrra, määrates 
Mk. 6.500.000.—. «Vanemuise" teatrile 
Mk. 1.000.000.— võrra, määrates 3 miljonit 
marka. Kokku vähendada Mk. 2.500.000.— 
võrra, määrates § 5 c) järele Mk. 15.700.000.—. 
(A. A n d e r k o p p , töer: N o h , si is s u r e v a d 
kõik maha!) 

J u h a t a j a K. E i n b u n d : Riigikogu 
koosolek on 2 tundi kestnud. Kuulutan vaheaja. 

Vaheaeg algab kell 13. 

Pärast vaheaega jätkub koosolek kell 13.15 
min. 

Koosolekut juhatab abiesimees R. Penno. 

Sekretäri kohal sekretär M. Juhkam. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Riigikogu jätkab 
tööd. Sõna on järjekorras rkl. Johansonil. 

L. J o h a n s o n (stp): Minu parteikaaslane 
Usai kirjeldas, missuguses seisukorras on kooli
majad Petserimaal. Aga mitte ainult Petseri
maal, vaid ka mujal meie riigis jätavad kooli
majad väga palju soovida. On maju, kus vihm 
laest läbi sajab, ja kus selleks, et lagi sisse ei 
kuku, tulevad toed alla panna. Härra Vree-
man arvab, et mingisugust kasu ei ole lastel 
tervishoidlikult, kui künka otsa ilusad kooli
majad ehitatakse. Härra Vreeman kaalus seal
juures seisukorda, missuguses on rahvas väl
jaspool kooli. Tõsi, rahva seisukord väljaspool 
kooli nõuab parandust, ja kui Petserimaa olud 
alati halvad on, siis sellepärast, et riigivõim 
väga vähe tähelepanu pöörab sinna,—see 
maa on jäänud enam-vähem võõraslapseks. 
Sisemaal, mitte ainult provintsis^ vaid ka riigi 
kultuurilisemates keskkohtades on koolimajad 
halvad. Kui koolimajad paremad ehitatakse, 
siis kahtlemata ka lapsed võidavad tervishoid
likult. Seal ei ole kahtlust, et just otstarbeko
haste koolimajade, mille kasutamine vallale 
üle jõu ei käi, ehitamise peale peaks haridusmi
nisteerium rohkem tähelepanu pöörama. 

Teine küsimus, mis ei ole tarvilikku hinda
mist leidnud haridusministeeriumi poolt, on 
kehvemate õpilaste toetamine. Algkoolisea
dusest on sundus maksma jäänud, mille järgi 
koolist puudumise eest karistatakse vanemaid, 
et nad lapsi ei ole kooli saatnud. Sealjuures ei 
pöörata tähelepanu põhjustele, mispärast vane
mad ei saa lapsi kooli saata, mispärast lapsed 
ei saa tarvilikult õppida. Neil puudub tihti 
kehakate, tarvilik eluülalpidamine. Et kehve
maid õpilasi toetada, selleks peab summasid 
leidma, sest siin on kaalu peal rahva tulevik. 

Mis puutub sellesse küsimusse, mille ümber 
siin läbirääkimised kogu aeg on keerlenud, meie 
teatriküsimusse, siis härra Tõnisson, kes pöö
ras sotsialistide poole, murdis lahtisest uksest 
sisse. Temal oleks rohkem õigus olnud kõ
nelda sinna paremale poole. Tuleb ainult 
meelde tuletada seda, missugust demagoogiat 
tehakse paremalt poolt ja ka keskerakondade 
keskelt. Tehti läinud aastal ja ka tänavu 
demagoogiat summade üle, mis „Estooniale" 
ja «Vanemuisele" toetuseks võetud, arvan, 
see ei ole härra Tõnissonile teadmata. Härra 
Tõnisson, selle asemel, et meid noomida, peaks 
püüdma neile, kelle juures ta ometi rahvusluse 
tunnet rohkem võiks otsida ja leida, selgeks 
teha... (J. T õ n i s s o n , rhv: M a ei ole kuu l 
n u d seda!) ...Teie võib olla ei ole härra 
Indermitte'st midagi kuulnud. (J. T õ n i s s o n , 
rhv: See sai oma osa.) Aga tema kaas
lased on oma osa täitnud maal, külas ruma
lusega spekuleerides. 

Mispärast üldse meie seltskond, eriti jõu
kas seltskond, ei hinda seda kultuuri, kirjan
dust ja ka teatrit nii väga. (J. T õ n i s s o n , 
rhv: Ei h i n d a t e i s ed ka mi t t e ! ) Teis
telt on vähem õigust seda nõuda, näiteks töö
lisklassilt. See klass on iga aastaga sattunud 
ikka rohkem majanduslikku kitsikusse ja ras
kusesse. Temalt ei saa meie nii väga nõuda 
meie kunstiteoste, kirjanduse ostmist ja teat
ris käimist. Aga need nõudmised võime nõn
danimetatud „kandvale seltskonnale" üles sea
da. Kuidas ta seda nõudmist on täitnud, näitavad 
meie kirjandus, kunst ja teater. Meie kirjan
dus ei leia ostjaid, aga nii mõnigi, kes on sat
tunud nõndanimetatud «suurkodanlaste" kabi
netti, ei leia sealt muud, kui Vene keelse 
leksikoni. Kui vaatate Riigivanema kabi
netti, leiate sealt sellesama leksikoni. (J. 
T õ n i s s o n , rhv: R i i g i v a n e m a r a a m a t u 
kogu on k o d u s , m i t t e kab ine t i s ! ) Mit
mes sajas andes on nad üles seatud, aga otsige 
Eesti kirjandust, seda ei ole. Kui vaatate 
vastuvõtmisetubade laudu, leiate sealt jällegi 
välismaa kirjandust, mitte aga kodumaa teo
seid. See on väga iseloomustav. Meil on 
ilmunud raamat, mis maksab 500 marka, ja 
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kõneldakse, et ühel haridustegelasel olla mu
retsetud see raamat paar kuud tagasi ja seisvat 
alles praegu lahtilõikamata. ( V a h e l h ü ü e pa
r e m a l t pool t . ) See on raamat, mis kirjan-
dusseltsi poolt välja antud Eesti üle. Ei toeta 
kirjandust just need ringkonnad. Aga kus see 
ringkond ennast kulutab ? See ringkond kulu
tab end kabareedes, kohvikutes, inimesed istu
vad õhtuti seal nii nagu küdevad kalad. 

Selle kohta, kuidas meie teater on tagur
pidi läinud,' on andmed Tallinna kohta: 
1920. a. käis teatris 321.339 inimest, 1921. a. — 
237.444 inimest, 1925. a. — 216.047, — vaa
dake, kuidas üle 100.000 on teatriskäijate arv 
langenud. Ja kui vaatate, mille arvel see arv 
langenud on, siis näete, et just tõsiste etenduste 
arvel — draama, ooper. Mis kinosse puutub, 
siis oli 1919. a. kinoskäijaid 669.876, 1921. a. 
— 541.178, 1924. a. — 1.119.356, 1925. a. — 
J.303.932, läinud aastal umbes — 1.800.000, 
ja tänavu aastal läheb see kindlasti üle 2 mil
joni, sest kinode reklaam on kasvanud ja 
võidab järjest rohkem poolehoidu. (J. La i 
d o n e r , põl: Ega see me i l üks i n i i ei 
ole, t e rves i lmas on nii!) See on üks 
põhjus, mispärast meil teatrielu tagurpidi on 
läinud. Kino tõrjub rahvast teatrist eemale. 
( V a h e l h ü ü e p a h e m a l t pool t . ) Mis Taa
ra ususse puutub, siis võib see sissetulekut 
tuua ainult „Estoonia" vorsti vabrikule, kelle 
vorste ohverdatakse... (Naer.).. . Taarale 
kuskil mäel... (M. M a r t n a , stp: R i s t i u s u 
ü l e m p r e e s t e r . ) Niisuguseid narrusi on 
igas seltskonnas, ja Eesti seltskond ei tarvitse 
pärast sõda tasakaalus olla. See on arusaadav 
ja seal ei ole midagi iseäralikku. 

Tõesti on noorusele teatrit tarvis, ja 
«Vanemuine" võiks väga hästi ka õppevahendi 
ülesandeid täita. Aga kas see noorus seal 
käib ? Miks ei käi noorus seal ? Seal on omad 
põhjused, mida ka härra Tõnisson selgitama 
peaks, ja mille kõrvaldamiseks tuleks samme 
astuda, kui nüüd seda nõndanimetatud rah
vuslikku teatrit tarvilikult tahetakse aidata. Et 
nüüd tööliste ringkondadest peaksid need ini
mesed tulema, kes siis, kui «Töölisteater" 
suletakse, «Vanemuises" need tühjad kohad 
täis täidavad, seda meie uskuda ei suuda. Aga 
vaadake, nooruse juures ei suudeta seda tarvi
likku poolehoidu «Vanemuisele" ega «Estoo-
niale" leida, ega sisse istutada, kuna seda aga 
tingimata teha tuleks. 

Mis „Vanemuise" korraldusesse puutub, 
siis mina ei hakka seda siin arvustama. Ainult 
võiks tähendada, et seltskonnale, kes „Vane-
muisest" eemal, on niisugune tunne jäänud, 
et pärast seda, kui härra Menning lahkus, 
„Vanemuine" omale uut direktorit leidnud 
pole. (M. M a r t n a , stp: T a oleks ka M e n 

n i n g a g a eeso t sas s a m a s u g u n e o lnud . ) 
See on küsimus. (J. T õ n i s s o n , rhv: P rae 
g u n e t e a t r i j u h t on p ä r i s v i rk mees.) 
Neid vahetatakse ühtepuhku, ja ei saa öelda, 
et „Estoonialgi" oma teatrijuhi valikuga õnne 
oleks. Nende ümber on ikka keerlemaa intrii
gid, ja pole korda läinud leida seda, kelle juurde 
peatuma võiks jääda. (J. T õ n i s s o n , rhv: 
V i imase l ajal « V a n e m u i s e " j uh iga ollak
se rahu l . ) Kuidas viimasel ajal on, seda ma 
ei tea, aga avalikust arvamisest on kuulda, et 
seal rahul ei olda. (J. T õ n i s s o n , rhv: T a r 
t u s o l l akse rahul . ) Kes rahul on, need 
teatris ei käi. Kui Teie vaatate tõsisemaid 
etendusi Tartu «Vanemuises", siis Teie leiate, 
et need on tühjad. Ja kui see Hindrey «Koopa
rüütel", või mõni teine «Omal jalgel" tuleb, 
siis on rahvast. (J. T õ n i s s o n , rhv: M i n a 
o len p a a r i l k o r r a l p ä r i s k lass i l i se l 
t ük i l k ä i n u d ja on pa l ju r a h v a s t olnud.) 
Mina olen ka sattunud mõnele etendusele ja 
on ikka vähe rahvast olnud. 

Mis puutub provintsiteatritesse, siis on 
ka provintsiteatritel teatud eluõigus, nagu 
„Sädel", «Endlal", „Ugalal" jne. Ja eelmis
tel aastatel just meie poolt tuli ettepanek, 
„Ugalale" ja teistele toetust anda. Ja meie 
ei näe midagi iseäralikku selles, kui ka provintsi
teatrid nüüd natukene toetust saavad. Aga 
miks provintsiteatrid tänavu ilma on jäetud, 
see on valitsuse saladus, ja valitsus peaks siin 
tarvilikke põhjendusi ette tooma. Et see paar
sada tuhat meie eelarve tasakaalust välja viiks, 
seda öelda ei saa. Selle summa meie igatahes 
leiaksime, ja see summa on sarnane, mille 
üle niipalju piike murda ei tarvitse. Nii siis, 
kui meil teatrikriis on, siis on põhjused sootu 
teised, mitte ainult teatris eneses, tema korral
damises jne. Ka kino rõhub teatri välja. (Va
h e l h ü ü e A. L a u r i , as poolt.) Mis kogu 
rahva maitsesse puutub, siis ei ole veel kogu 
rahvas suutnud teatrini jõuda. Rahvas, kes 
maal elas, ja rahvas, kes kuulub töölisklassi, 
ei ole jõudnud majanduslikkudel, sotsiaalsetel 
põhjustel nii kaugele, et talle võiks etteheiteid 
teha. Enne tuleks algkool välja arendada, enne 
tuleksid rahvale muretseda tarvilikud elu
tingimused, siis vast alles võime kõneleda 
sellest, et rahvas peaks rohkem kultuurelust 
osa võtma. 

Mis puutub töölisteatrisse, siis härra Tõ
nisson otsib sealt tendentsi, aga tendents on ju 
ka «Estoonias/* on «Vanemuises." Töölisteater 
on siiski õigustatud. Kui meie töölisteatrile 
kriipsu peale tõmbame ja nõudmise üles 
seame, et töölised kõik käiksid ainult kodan
likkudes teatrites — ega meie sellega neid 
klassivahesid, mis on sootu teistel põhjustel 
tekkinud, kinni ei kata. Need klassivahed jää-
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vad, ja vististi ei tarvitse härra Tõnissonil 
tormi joosta töölisteatri peale. Töölisteatril 
on oma sihtjooned ja oma teatud elujõud ka 
olemas, tähendab töölisteatrit surmata ei saa. 
Siin tüliks leplikum olla ka neil, kellest oleneb 
toetussummade andmine. 

Samuti võiks leplikum olla vähemusrah
vuste vastu. Neil on oma emakeel, neil on 
oma kultuur olemas, ja peab ütlema, et nende 
teater seisab palju kõrgemal kui meie oma. 
Vene teatri j õud ja repertuaar ei tarvitse mitte 
häbeneda. Härra Kurtschinsky tähendas väga 
õieti, et sealt võib ka midagi õppida, ja meil on 
ju see täiesti ükskõik, kellelt meie õpime, kas 
venelastelt, sakslastelt või kelleltki muult. 
Ei tarvitse Vene kultuurpüüdeid meie sise
riigis eitada. Meil on isegi sel alal teatud 
sammud astutud, ja nagu teada, tõke Vene 
kultuurile pandud. Meil on naabri, keda 
halvaks naabriks peetakse, keel meie koo
lidest välja surutud, sellega on meie noor
sool sellest kultuurist osasaamine ära võetud. 
Kui otstarbekohane see on, selle juures võib 
kahelda. Kas meie suudame nii väga inglasteks 
või prantslasteks saada on küsitav, ja kas Prant
suse kirjandus ja kunst või Inglise kirjandus ja 
kunst seda kohta täidab, mis Vene kirjanduse 
ja kunsti käes seni oli, selle küsimuse üle vaid
leme veel edaspidi. 

Mis puutub lõpuks rahvuslikusse tundesse, 
siis ei saa rahvuslikkust kellelegi sisse pumbata, 
ja ei saa rahvuslikkust ka kellegisse istutada 
ainult sõnadega. Peab ütlema, et see isegi 
kahjulik on, kui ainult väliste abinõudega kat
sutakse rahvuslikkust tõsta. Öeldakse, et 
ega see veel taevariiki ei saa, kes omale vastu 
rindu lööb ja „Issand, Issand!" hüüab, 
niisama ei saa rahvuslasteks tunnistada veel 
neid, kes seda sõna alati tarvitavad ja igalpool 
esile tõstavad. Meie oleme näinud, et need 
rahvuslased halvad rahvuslased on. Vististi 
ei ole ka härra Tõnisson teisel arvamisel, et 
meie riiklikkuse tähe all on väga palju sarna
seid asju tehtud, mida õigeks pidada ei saa. 
Ja lõppude-lõpuks — mis see rahvuslik põhi
heli on, tuleb ka kord ära selgitada. Mina olen 
katsunud selgusele jõuda, mida see tähendab. 

Olen leidnud ühe J. Tõnisson'i erakonna 
raamatu, kus see sees on. 

Ja kui meie selle heli redeliks võtame, siis 
see põhiheli on olnud: „Linamonopoli lood, 
Kuidas riigi varandust pillati, Laiutamine ja 
sahkerdamine, Rahvuslik suhkur, „Riigi Tea
taja" sihilik vale-tõlgitsemine, Eesti Meripank, 
Inetu pilge, Paljasjalgse kadedus, Jutt sõgeda
tele, Miks jäi Harju pank pankrotti ? Laenud, 
Siiami kaksikud, Riigikogu esimehe korter, 
Salong-vagunite jutt, kaastöötamise maks", 
Vananaiste jutt, Võltsimine, Linnade orja

mine ja sunnivõtmised, Rahvuslikuks äraand
miseks, Viimase leivapätsi võtjad, Võta sealt, 
kus võtta on, Kes kogunud kapitalisid, 
„Kingitused" asunikkudele, Teedetegemine, 
Teadlikke valeteateid, Teadlik võltsimine, Re
basesaba varjamine", (J. Tõnisson, rhv: 
Mis vahelugemine see on?) sotsialist
likkude kalduvustega linnalased, Poliitika ja 
äri, Põllumehe sõbralik meeleolu jne." Lõpuks 
küsitakse, kas siis selleks oleme võidelnud 
rind-rinna kõrval oma iseseisvuse eest? Meie 
oleme näinud, mis see rahvuslik põhiheli on, 
millest jutustatakse, ja ma olen katsunud heli
redelit leida, ning leidsin raamatu „50 valet". 
(J. Tõnisson, rhv: Ja muud ei ole mi
dagi? Vahelhüüe: Mis Teie seega 
öelda tahate?) Mis ma seega öelda tahan? 
Ma tahan öelda seda, et seega ei tee keegi rah
vast rahvuslikuks, kui iga sammu peal ütleme: 
rahvuslus,rahvuslus,rahvuslus. (J.Tõnisson, 
rhv: Ma pole mitmed ajad rahvuslusest 
rääkinud!) Teie läinud koosolekul ütlesite 
kõik aeg „rahvuslus". (Vahelhüüe J. Tõ
nissoni , rhv poolt.) Aga sellele, mida Teie 
„rahvusluse" all mõistate, tuleb sisu anda. 
(J. Tõnisson, rhv: See ei ole sugugi 
minu „rahvusluse" sisu!) Ma ei kõnele 
Teie „rahvusluse" sisust, vaid ma kõnelen 
tegelikust elust, tegelik elu peab sellele sisu 
andma. Iseäranis viimasel ajal on meie 
tähelepanu sellele pööratud, et sellele rahvale, 
kellelt nõutakse, et ta isegi teatrist ja kultuuri
püüetest laht iütleks, tarvilikku eluülespidamist 
võimaldataks. Mis teie arvate, kuidas rahvas 
selle peale reageerib, kui teie näiteks sarnase 
lause lendu lasete, et just rahvaerakonna 
arvele tuleb seda kirjutada, kui „hoolekande-
seaduse vastuvõtmisel Eesti rahvaerakond kerge 
käega ei talitanud, vaid tema ettepanekul 
määrati 10-aastane tähtaeg seaduse maksma
panemise ettevalmistamiseks ?" Vaadake, mis
sugune on olukord. Kas meie peaksime pool
dama sarnast rahvuslikku seisukorda, kus meie 
rahvuslik kerjaja rahvuslikke laule laulaks, et 
rahvuslikke ande korjata? Niisuguseid nõu
deid rahvale üles seada ometi ei või. (J. Tõ
nisson, rhv: Noh, mis seal siis on?!) 
Võtame näiteks hoolekandeseaduse. See sea
dus on iseenesest sarnane, mida oleks võinud 
varem maksma panna. (J. Tõnisson, rhv: 
See oleks vast õige kahtlane olnud!) 
Kuid vaatame veel teisi seadusi. Võtame põllu
tööliste seaduse. See väikene seadus on tühis
tatud. Võtame mõned teised Vene töökaitse 
seadused, ka need on tühistatud. On isegi 
niikaugele mindud, et tahetakse läbi viia seda, 
mis üheski teises riigis pole tehtud. Tahetakse 
riigiteenijatelt ja -töölistelt arstiabi ära võtta. 
(J. Tõnisson, rhv: Kes on seda taht-



1197 P R O T O K O L L NR. 58 (24) 1198 

n u d ? ) Seda on teostama hakatud. Ükski 
riik ei ole seda teinud, ja meil minnakse niikau
gele, et 50% rohtudest jäetakse riigiteenija 
kanda. Peab ütlema, kui see rahvusvaheliselt 
teatavaks saab, siis on see väga suur häbi. 
(J. H o l b e r g , põh T e i e es i ta ja ü t l e s 
ü h e s komis jon i s , et j u s t p r a e g u n e 
s ü s t e e m ei o leva t o t s t a r b e k o h a n e ! ) 
Selle asemele tuleks teine süsteem panna. 
(J. H o l b e r g , põl: See h ä r r a ü t l e s , a n d k e 
a i n u l t palka, las a r s t i v a d sellest.) Omal
ajal nähti, et meie rahva seisukord on halb, 
tekkisid hoolekandeasutused, nüüd aga haka
takse uuesti hoolekandeseadusi kärpima, 
hoolekandeasutusi ära kaotama. Meil tahe
takse rahvast steriliseerida, selle asemel, et 
võiksime tarvitusele võtta abinõud, millega 
tööliste seisukorda parandada, mis tarvilik 
selleks, et rahvuslikku enesetunnet tõsta. 
Meie rahvale tuleb nende teiste seadustega, 
nimelt sotsiaalseadustega, sarnane seisukord 
luua, kus ta võiks tunda oma isiklikku elu, 
võiks tunda, et temal elu on olemas ja kodu. 
Sellega suudame rohkem köita ja rohkem nende 
keskel riigikodaniku tunnet kasvatada, kui 
nende õõnsate sõnadega, mida igalpool tarvi
tame, mille mõte selgusetu, ning mida ebaõigelt 
tõlgitsetakse. Meie rahvuslased peaksid siiski 
katsuma tegelikus elus Eesti rahva seisukorda 
parandada, selleks neid abinõusid tarvitades, 
mis teiste maade kultuur ja tsivilisatsioon kätte 
näitab. Aga viimastel aegadel on eriti sel alal 
tagurpidi mindud, ja niisugustes oludes ei või 
kultuuri tõusust juttugi olla. Meil on arvatud 
mõnelt poolt, et rahva tulevik ja laste rohkus 
seisab selles, kui sotsiaalne viletsus kasvab. 
Seda on ühes komisjonis toonitatud, et kui 
rahva sotsiaalne olukord halveneb, siis võimalik 
on meie rahva juurdekasv. Näiteks toodi mõisa-
moonakaid: vaadake, kas seal vähe lapsi! 

Niisugused väited on hakanud läbi lööma. 
Nii kaua, kui need vaated ei muutu, nii kaua ei 
ole loota, et meie kultuur võiks tõusta. Meie 
kirjandus on piiratud väikese lugejate arvuga. 
Keel on väike, ja meie kunst ei ole jumal teab 
mis anda suutnud. Ka tarvitajate hulk on 
väike ja see saab veelgi vähenema. See seab 
ka piirid Eesti kultuuri arenemisele, ka teatri
tele. 

13.JärgmiseRii- A b i s e k r e t ä r O. L i i -
gikogu koosole- gand: Ma teen ettepa-
ku aja ja päe- neku, järgmine Riigikogu 
vakorra kind- . koosolek ära pidada täna 

laksmääramine. kell 17 päevakorda võt
tes: 

1) Eesti ja Läti vahel 19. oktoobril 1920. a. 
Riias sõlmitud konventsiooni riigipiiri ja 
piiriäärse maariba elanikkude õiguste kohta 

ja 1. novembril 1923. a. Tallinnas sõlmitud 
täiendava piirilepingu muutmise protokolli 
kinnitamise seadus — III lugemisel. 

2) Eesti ja Briti vahelise rahatransfertide 
vahetamise kokkuleppe lisaartiklite kinnita
mise seadus — II I lugemisel. 

3) Revideeritud Berni kirjandus- ja kunsti
teoste kaitsekonventsiooniga ja selle lisapro
tokolliga ühinemise seadus — III lugemisel. 

4) Riigiasutustes eraisikutele ja -asutustele 
maaplaanide, hindamise- ja piiridokumentide 
valmistamise ja õigekstunnistamise seadus — 
III lugemisel. 

5) Tempelmaksu seaduse muutmise seadus 
— II lugemisel. 

6) Eesti vabariigi kulude ja tulude eel
arve 1927./1928. aastaks — II lugemisel. 

Edasi needsamad päevakorra-punktid, mis 
Riigikogu tänahommikuse koosoleku päeva
korras pärast eelarvet ette nähtud. 

J u h a t a j a R. P e n n o : (Hää le ta takse . ) 
N ä h t a v a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k vastu 
v õ e t u d . 

Seega on tänaõhtune Riigikogu koosolek 
ja selle päevakord kindlaks määratud. 

14. Eesti vaba- H. M a r t i n s o n (tp): 
riigi kulude ja Viimane Riigikogu koos-
tulude eelarve olek muutus sõna tõsi-
1927./1928. aas- ses mõttes teatrite tulu-
taks — II luge- õhtuks, õieti „Vanemuise" 

misel. (punkt tuluõhtuks, milles ka lugu-
12. järg.) peetud rkl. Tõnisson arvas 

heaks kaasa mängida. Tema tulises isamaavai-
mus kaasamängimise vastu ei oleks õieti midagi 
öelda, kui ta teistele teatritele seda sama tu
lust osasaamise õigust oleks lubanud osaks 
saada, mis „Vanemuise" teatrilegi. Härra 
Tõnisson arvas heaks „Töölisteatri" kohta 
õige halvakspanevalt rääkida ja tähendas, 
et sellel ei tohiks mingit õigust olla riikliku 
toetuse saamiseks, sellepärast et see mängida 
ainult tendentstükke, mis klassivaenu ässitada 
ja mis riiklikust seisukohast vaadates täiesti 
hädaohtlik olla. Peale seda sai ta täis püha 
viha, kui väikerähvus, kelle liikmed samuti 
Eesti riigi kodanikud ja Eesti riigile maksusid 
maksavad, ma mõtlen venelased, oma teatrile 
julges nõuda teatud abiraha protsentuaalselt 
oma suuruse järele, eestlastega võrreldes. 

Vaatame selle peale rahvuslikust seisu
kohast, siis peame otsusele tulema, et nad seda 
täiesti õigustatud on nõudma, sest kui ühel 
rahvuslikul teatril on õigus toetust saada, peaks 
ka teisel sama õigus olema. Meil armastatakse 
öelda, et kunst on kõigil ühtlane. Kuivõrd 
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ta seda on, vaatame teatrikunstist. Kunst 
peaks küll olema ilma klassivahedeta, kuid 
kunstnik kui inimene, kui tegur, ei pääse 
mööda klassivahedest. Kunstnikud hoiavad 
omas suures enamuses ikka sinna poole, kes 
neile rohkem maksab. (J. Tõnisson, rhv: 
Missugune kunst tarvitseb klassiline 
olla?) Kunst ja kunstnik, need on kaks ise
asja. (Vahelhüüded keskelt.) Härra 
Tõnisson ei jõudnud küllalt kiidulaulu laulda 
«Vanemuise" teatrile, öeldes, et see olla kunsti
liselt hiilgaval järjel. (J. Tõnisson, rhv: 
Mit te hiilgaval, vaid õige heal.) Mina 
kirjutasin selle üles, ja Teie võite stenogram
mist järele vaadata. Siis ütles tema veel, et 
kultuuriliselt on «Vanemuise" teater palju 
ära teinud, ja rahvas peaks sellest ometi aru 
saama, sellest suurest tööst, mis „Vanemuine" 
rahvakultuuri tõstmiseks ära teeb. Mina 
olen ka „Vanemuisest" mööda käinud.... 
(Üldine naer.)....ja seal omalajal tegevuses 
olnud, ning tean neid telgitaguseid, mis seal 
valitsevad. Mina olen ka selle uue «Vane
muise" asutamise juures olnud ja võin öelda, 
et see „Vanemuine", mis riiklikku toetust 
ei saanud, tegi kultuurilise tasapinna tõst
miseks palju rohkem ära, kui praegune „Va-
nemuine", mis riiklikku toetust saab. Ma ni
metan just seda aega, kui härra Menning veel 
«Vanemuise" juhtimisest osa võttis. See 
«Vanemuine" levitas ja tõstis rahvakultuuri 
sel ajal tõesti palju rohkem kui praegune. 
Juba selleläbi, et ta paremat näitekirjan
dust paljundas, raamatuid välja laenas kaunis 
soodsatel tingimustel. Seda ei saa keegi ei
tada, et sel häid tagajärgi ei oleks olnud. 
Endine „Vanemuine" ei tulnud küll omaga 
välja, aga ta on enam energiat avaldanud, kui 
nüüdne „Vanemuine". Nüüdne „Vanemuine" 
tarvitab tihtilugu — ma lähen vist liiale, ma 

.«Vanemuise" repertuaari ei tea, aga ma usun 
et ta ei ole parem, kui «Estoonia" repertuaar, 
kuna härra Menninga ajal võis „Vanemuise" 
repertuaari selleaegse olukorraga arvestades 
täiesti väärtuslikuks tunnistada. Enam-vähem 
olid need teatud sihilikud tükid, millel mõte 
ja tõetera sees ei puudunud, kuna praeguse 
teatri kunstilist ja kasvatuslikku väärtust üle 
hinnatakse. See on nagu moeks saanud igal
pool, millele keegi vastu ei söanda rääkida, 
et teater on tähtis tegur hariduspõllul. Aga 
vaatame lihtinimese seisukohast, kas see teat
rit samuti hindab kui inimene, kelle kõht 
igapäev täis on. Ma usun, et kui tööliskonnale, 
kellel kõht tühi ja riideid ei ole selga panna, 
rääkida neist meelte ja tunnete peenendami
sest, mida teater aitab kasvatada, ütleks ta 
ilma pikema jututa:.anna mulle parem tükk 
leiba, see on mulle palju kasulikum. See oleks 

niisama, kui räägitaks pimedale värvide tä
hendustest. See vastaks — tee mind enne 
nägijaks ja siis hakka mulle värvide tähendusi 
seletama, missugune punane, must või valge 
on. Niisama ütleb tööline, kelle kõht tühi on, 
kui talle räägitakse teatri hariduslikust ja kas
vatuslikust mõjust — anna mulle enne leiba, 
et kõht oleks täis ja riided seljas, siis tõepoo
lest hakkan lõbu tundma teatritest ja meelt 
peenendama selle kalli abinõuga. Ei saa salata, 
et teatril ka oma teened on; aga suurem teene 
on ikkagi lõbu, nagu üldse kõik kunst on esi
meses järjekorras — täie kõhu lõbu. 

Teises järjekorras tuleb alles kasvatuslik 
ja hariduslik mõju. (Vahelhüüe.) Vaadake, 
seda peaks ta olema; aga niikaua, kui normaal 
inimese seisukorda veel ei ole, ja seda ei ole 
suuremal hulgal inimestest, siis oleks täiesti 
ülekohtune, kui niisuguste asjade peale suure
ma hulga maksumaksjate taskust suured sum
mad raha välja antakse. Öeldakse, et igas kul-
tuurriigis saavad teatrid riigilt toetust. Väga 
õige, et antakse. Aga seda antakse enam-vähem 
ikka selles mõttes, et neile inimestele, kellel juba 
minimaalnõudmised elu kohta täidetud on, veel 
lõbusaid tunde valmistada. Peale selle on teater 
veel uhkusasjaks. Kui võõrad tulevad, siis näi
datakse neile: vaadake, missugused toredasti 
sisseseatud teatrid meil on, missugused tore
dad baletitrupid tantsimas, sääri näitamas. 
Kõike kokku võttes on teatrid rohkem uhkuse
asjaks kui hariduseallikaks. Aga et nad omaga 
välja ei tule, selleks on põhjused igatahes 
olemas. Mina vaatan asja peale sellelt seisu
kohalt, kui teater peab olema lõbustusasutus, 
mis ta ka õieti on, siis oleks selle loomulik 
järeldus, et ta peaks omaga välja tulema, nii 
nagu teisedki lõbustusasutused omaga välja 
tulevad. On olemas teatreid, mis on sunnitud 
omaga välja tulema ja kelle teened kunsti 
levitamisel ei ole sugugi väiksed. Vaatame 
näiteks,, Vanemuisest" hiljuti lahkunud ränd
teatrit, mille kohta keegi öelda ei või, et tema 
kunstilised võimed sama kõrgel ei oleks, kui 
„Vanemuisel". Aga tema ei saa kuskilt toe
tust. Usun, et tema levitab kunstitundmist 
provintsis ja külades rohkem laiali, kui „Va
nemuine" või «Estoonia" seda teevad. Selle 
läbi, et ta rändab suuri ringe tehes, läheb 
igasse nurka, sinna, kus inimesed muidu head 
teatrit näha ei saa, selle läbi on talgi õige suured 
teened kunsti levitamise alal. Püüab sealjuures 
omaga läbi tulla ja „seab suu seki järgi", nagu 
vanasõna ütleb, kuna meie suuremad teatrid, nii 
«Estoonia" kui «Vanemuine," on õieti laiu
tamise peale välja läinud. Kas on neid tore
daid kostüüme, mis seal on, tarvis? Aitaks 
ju küllalt, kui tarvitatakse järeltehtud asju 
selle järgi, mida ette kujutatakse, nagu kogu 
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teater on j äreltehtud mäng elust. Siis ei oleks tar
vis neid siidikostüüme3 mis tuhandeid maksa
vad, ja teatri sissetulekule sügava augu löövad. 

Vaatame teisi kunstialasid, mida meil nii 
kõrgesti üles kiidetakse ja mis kultuurkapi
talist toetust saavad. Vaatame meie maali
kunsti, meie kirjandust, siis näeme peaaegu 
igalpool sedasama, mis teatrite juures. Nii
pea, kui on hakatud riiklikku toetust andma 
neile aladele, on need suuremalt osalt tagur
pidi läinud või paigal püsinud, mis õieti seesama 
on. Näiteks kirjanduse alal on sarnaseid asju ja 
töid hakatud produtseerima, mida vähe loe
takse. Vaatame endisi kirjanikke, kes riiklikku 
toetust ei saanud, nagu Ed. Vilde, Peterson, 
Kitzberg, nende teoseid ei või kaugeltki hal
badeks pidada omaaegse kirjanduse alal, ja 
loetavad olid nad, arusaadavad' kõigile, kes 
neid luges. (J. T õ n i s s o n , rhv: Aga te ie 
s õ b r a d ü t l evad , et K i t z b e r g on p a h n a 
p r o d u t s e e r i n u d . ) Ma arvan, et igal tööl 
on oma aeg. Ma ei ütle, et ta igal ajal loetav 
on. Aga vaatame selle vastu uuemaaegset 
kirjandust, millest armastatakse kiitvalt kir
jutada, nagu „Saatana karussell", „Lendavad 
sead." (M. M a r t n a , stp: Ega T e i e o m e t i 
h ä r r a Bauer ' i s e i s u k o h a l e ei ole asu
nud.) Ei mitte, ma olen rääkinud lihtsa ini
mese seisukohalt, kes pahandab selle üle, et 
ta peab maksusid maksma niisuguste inimeste 
jaoks, kes produtseerivad kirjanduslikke teo
seid, mida vähe loetakse ja millest vähe aru 
saadakse. Nad peetakse riigi kulul üleval, 
ja sellejuures kiidavad oma ringkonna mehed 
vastastikku üksteise kunstivõimeid. (M. M a r t 
na, stp: Sel le v a n a s õ n a järgi , et „süga 
t äna s ina mind , h o m m e sügan mina 
s ind" . ) Ka produtseerimine on vähemaks 
jäänud. Selle üle peaks õieti rõõmustama, 
et sarnaste raamatute toodang vähemaks on 
jäänud. See ei ole kurtmise väärt. Aga et 
riigi raha raisatakse, makstes inimestele, kelle 
sulest midagi ei ole ilmunud aastate jooksul, 
riiklikku palka, tihtilugu enam, kui töölise 
elatismiiniumi nõudmine oleks, see on maksu
maksjate seisukohast täielik ülekohus. Kõige 
loomulikum oleks, — ma ei eita toetuse and
mist kirjandusele ja kunstile, — kui seda an
taks teenete järgi, kui riik laseks väärtuslikud 
tööd trükkida omal kulul, et need rahvale kätte
saadavamad oleksid hinna poolest, ja siis 
maksaks ka kirjanikkudele teatud honorari, 
nii et nad võiksid endid oma tööst ära elatada. 
Selle ma leiaksin täiesti loomuliku ja õiglase 
olevat. Aga sarnane viis, nagu nüüd seda kul
tuurkapitali välja jagatakse, ei vasta õigluse 
põhimõttele ega nõuetele. 

Niisama on kujutav kunst. Mina olen 
neil kunstinäitustel käinud. Iseenesest huvitab 

see mind, ehk ma küll võhik sel alal olen, 
aga usun, et 90% meie inimestest võhikud on 
kujutava kunsti alal, kes vaevalt aru saavad, 
mida mõni kõrgelt kiidetud pilt, mis kunsti
näitusel vaatamiseks välja pandud, õieti peaks 
kujutama. Kiitnud on muidugi oma mees, 
selle põhimõtte järgi, nagu härra Martna 
tähendas: „süga sina mind, siis mina sügan 
sind." Vaadeldes mõnd niisugust pilti, siis ei saa 
kõige parema tahtmise juures aru, kas see on 
heinakuhi, saksa söök „rosolje", või on see 
prügihunnik. Siin peab inimene ainult kunst
niku silmaga vaatama ja sellest aru püüdma 
saada, mida kunstnik oma fantaasiaga on taht
nud ette kujutada. Kõik inimesed ei saa seda, 
ei ole ka tarvidust sarnase kunstist arusaamise 
järele. See ei aitaks meie kunsti ega ei peenen-
daks ka meie tundeid ega meeli. Helikunstist 
ma ei hakkagi kõnelema, sest õnneks on nüüd 
eelarves teine konservatoorium, kes ka neid 
kunstnikke ette valmistas, ilma abirahata 
jäetud. (M. M a r t n a , stp: Ees t i r a h v a s 
on o m e t i l au lu rahvas ! ) Las ta olla peale, 
aga on ainult mõned üksikud, kes oma kõhu 
sellest laulmisest täis saavad, suur enamus 
ei saa sellest midagi. Kui keegi oma lõbu pärast 
laulab, siis ei • ole mul selle vastu midagi, 
kuulan heameelega pealt, aga et elukutselisi 
lauljaid meil nii palju valmis fabritseeritakse, 
kes kõik laulust elada tahavad, see meile min
gisugust kasu ei anna. (J. T õ n i s s o n , rhv: 
K ü l l me ie i n i m e s t e l on hea õõtsik, 
et seda kõike ära s eed ida ! J. P u s k a r , 
stp: Seda s e r v e e r i s i t e T e i e ise, h ä r r a 
T õ n i s s o n ! ) Härra Tõnisson, mina kanna
tasin vaikselt, kui Teie oma rahvuslikke 
põhialuseid meile katsusite külge pookida, 
nüüd võite Teie ka ära kannatada seda, kui 
mina räägin täiesti lihtinimese seisukohalt. 
Ja õieti tahaksin ma just härra Tõnissonile 
tema enese sõnu meelde tuletada, mis ta lõpuks 
ütles: „Kui keegi tahab rahvuslikku kunsti 
arendada, siis on loomulik, et ta riigi kulu peale 
eestkätt välja ei lähe, vaid katsub näidata, 
mis ta ise suudab." Vaadake, 'see on härra 
Tõnisson'i kõnes lause, millele ma kaks kriipsu 
alla tõmbaksin, meie mõtted lähevad siin täiesti 
ühte, kui keegi tahab oma rahvuslikku kunsti 
edendada, siis näidaku, mis ta ise võib, ärgu 
lootku riigi abi peale. Need sõnad kõlbavad 
kõige paremini meie suuremate teatrite „Es-
toonia" ja „Vanemuise" kohta, need peaksid 
eestkätt ka oma jõu peale enam lootma. Kui 
asuda sellele seisukohale, et kunsti tähtsust 
ei tule eitada, ja ma asun healmeelel sellel 
seisukohal, siis antagu igaühele ja igale poole, 
kus seda toetust vaja on. Antagu toetust nii
hästi töölisteatrile kui ka kodanlikule rahvus
riiklikule teatrile. Ei ole ühel enam õigust 
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nõuda kui teisel. Ma mõtlesin esmalt küll 
teise ettepaneku teha, nimelt suurel arvul 
«Estoonia" ja „ Vanemuise" toetussummasid 
vähendada, aga et see juba nüüd härra Tõnis
sonile südame peale hakkas, siis ma heidan 
armu tema peale ja ei tee seda ettepanekut, 
vaid toetan sotsialistliku rühma poolt tehtud 
ettepanekut, nimelt sellel alal, et jäädaks teat
rite juures sama summa juurde, mille valitsus 
oma eelarves määras. 

Veel aga tahaksin heameelega rõhutada töölis
teatri seisukorda. Meil ei ole õieti veel töölis
teatrit, kuigi seda esile tuuakse. Töölisteater 
on alles asumisel. Kui räägitakse töölisteatrist, 
siis on neid õieti kaks, kes selle nime all eten
dusi annavad, mõlemad väga odava hinnaga, 
nii et ei või öelda, kumma teatri etenduste arv 
möödunud aasta jooksul suurem on olnud. 
Ma mõtlen teist töölisteatrit, mis meie karskus
selts „Valvaja" kõrval asub. Kui ühele töölis
teatrile peab toetust andma, siis oleks see 

ebaloomulik, kui teisele ei anta. Esimene 
töölisteater, mis oma põhikirja alusel töötab 
ja millel osakonnad on provintsis ja maal, 
peaks loomulikult rohkem toetust saama kui 
teine, mis ainult kohaliku tähtsusega on. 
Ma ei hakka selle kohta erilist ettepanekut 
tegema, usun, et seda teeb keegi teine, iga
tahes aga toetan niisuguseid ettepanekuid, mis 
katsuvad enam seda kunsti toetust ühtlus
tada klasside vahel. Sellelt seisukohalt ei 
oleks ma ka vastu, kui Vene rahvuslik teater 
saaks teatud osa sellest toetusest. 

(Vahelhüüded: Lõpetada!) 

Juhataja R. P e n n o : Ettepanek on 
tehtud, koosolek lõpetada. (Hääletatakse.) 
Nähtava e n a m u s e g a on ettepanek 
vastu võetud. 

Lõpetan Riigikogu koosoleku. 
Koosolek lõpeb kell 14.20 min. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees K. Einbund. 

Abiesimees R. Penno. 

Sekretär M. Juhkam. 


